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Pedagogia lui John Locke 

Ca să pătrundem și să putem aprecia, cum trebuie, părerile 
pedagogice ale lui John Locke 1), credem că nu este destul să le 
căutăm numai în Phoughis concerning education 2), scrierea lui cu 
cuprins special pedagogie Precizarea clară a noțiunilor fundamen- 
tale din această operă, se găseşte tocmai în celelalte scrierl filoso- 
fize ale lui, şi încă nu numai în Lssay concerning human under- 
standing 5), ci şi în Conduct of the understanding 1), ba une-or- 
chiar în scrierile lui politice şi regioase 5). 

Studiul mai aprofundat al tuturor acestor lucrări dato lumil 
de clasicul filosof al Maril Britanii, nu ajută numui la înțelegerea 
şi reproducerea exactă a sistemului de gindiri filosofice, ci şi la 
complectarea pedagogiei lui. Căci Locke a atins unele din chestiile pri- 
vitoare la educaţie şi instrucţie, ocazional, în ma! toate scrierile 
lui; nu le-a grămădit exclusiv în opera destinată numai educaţiei 
ca să le trateze sistematic, punindu-le într-o legătură intelectuală 
organică. Dar, cum activitatea lut de scriitor s-a incaput abia tir- 
zii, în virsta matură, se poate totuși cel puţin spera ca unitatea 

1. 1632—1704, 
2. Cugetări asupra educaţiei, apărute la 1693. 3. Încercări asupra spiritului omenesc, 1690, 
4, Conducerea inteligenţei, 1706. 
5, Tuco treatiss of government (1690); Zour letters on tole- ration (1685—-1704),
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immanentă a cugetării sale pedagogice să se găsească întru cit-va 
oglindilă în operele lui, deşi desfăcută în feagmente răspîndite. 

A stringe şi aduna la un loc aceste fragmente de cugetare, 
spre a restabili unitatea lor organică ; a culege ideile pedagogice ale 
lui John Locke împrăștiate 'în toate operele lui, spre a construi 
cu ele un sistem de pedagogie, avind ca temelie întreaga lui con- 
cepție filosofică despre om și lume ; și în acelaş timp, cu ocazia 
acestei construcţii istorice, a espune și discuta problemele ma! ca- 
pilale ale Pedagogiei — iată ce-mi propun în studiul de față.



PARTEA 1, 

Pedagogia filosofică, 

1 

Sint două coacepţii despre natura omenească, după cari e. 

ducaţia, este imposibilă şi orl-ce înriurire plănuită asupra omului, 

zadarnică. 

Una este un fel de fatalism, “După dinsa, diversele faze de Ş ln; fl 

desvoltare, prin cari are să treacă individul, precum şi ultimul re- meseesf mb 
zultat al schimbărilor lui evolutive, ar fi din naștere predetermi- fana fierar 

nate pînă în cele mai mici amănunte ; şi deci forma finală, la care * fe bad 

trebuie să ajungă un om, în desfășurarea succesivă a fazelor. vieţii 

sale, ar fi absolut inevitabilă prin or-ce influință, prin or-ce artă. 

“Doată dezvoltarea ar fi ast-fel numai manifestarea firească şi pro- 

gresivă a unui fond innăscut care. să afla deja, în stare virtuală, * 

în germenul individului. Şi această manifestare s-ar efectua după 

o necesitate immanentă, într-o direcţie fatal hotărită de mai: îna- 

inte, ne influințabilă prin cauze externe. Trebuie, ast-fel dar i 

privim întimplările, cînd să produc, cu 'acelaş ochiu, cum privim 
tiparul pe care Îl cetim, ştiind bine că exista ca atare mal înainte. 
de a-lceti no“ €). 

Cea-laltă concepție este aceia a îndeterminismului saii a li: climat 
berului arbitru absolut. Nici după această teorie n-ai efect asu-“ 
pra omului influințele externe, cel puţin n-ai un efect determinabil * ta 
şi reductibil la o lege naturală, de oare-ce, independent de dle, și 

6 Schopenhauer, Die beiden Grundprobleme der Ethik, pag. 
62, ediţia III, Leipzig 1881.
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în absolut aceleași împrejurări subiective şi obiective, putem să no : 

manifestăm cînd într-un fel cind în alt fel. 

In amindouă concepţiile, ar trebui să renunțăm la speranta 

d-a putea îndrepta firea omenească spre o ţintă determinată și in- 

tenționată de nol. 

Ne punem acum întrebarea: împărtășește Locke aceste vederi ? 
Incepem cu cercetarea indejerminismului, care tăgăduieşte a- 

plicabilitatea cauzalităţei la fenomenele psihice, Nicăieri nu găsim 

combătută esplicit de Locke această aplicabilitate. Implicit, din 
contra, o presupune merei și să întemeiază pe dinsa în consids- 
rațiile teoretice şi aplicaţiile lui practice. Aşa, s. e. întrebuințează 
pedepse şi vorbește de indreptăţirea lor, privindu-le ca nişte. 
cauze legate regulat dt nişte efecte, şi cari produc o acţiune prevă- 
zută și dorită de no1?). A opera cu pedepse, cari, incontestabil sînt 
în ele un răi, fără să fil sigur de întiurirea lor asupra. sulletului, 
ar însemna pe de o parte să te faci vinovat de o contrazicere teo- 
retică evidentă, iar pe de altă parte a administra o durere inutilă, 
nejustificabilă, deci a. comite şi aproba o cruzime curată, ! 

Dar Locke să exprimă şi explicit în contra. teoriel liberului 
noni arbitra, şi pentru determinism. După ce respinge mai întii întreba- 

rea sub forma: dacă voința, adică o proprietate a omului, este sai 
nu liberă, ca fiind pe dos și neinteligibilă 5), şi după ce răspunde 
negativ cind să pune sub forma: dacă omul are sati nu libertatea 
de a voi*); o formulează apoi ast-fel: ce determină voinţa ? Şi la. 
aceasta răspunde : sufletul ; dar observă imediat. „Dacă aceasta nu 
satisface, de sigur înțelesul întrebării: ce: determină voința este a- 
cesta : ce face, în ori-ce caz particular, spiritul să-și hotărască pu- 
terile lut generale de manitestare cătră cutare sait: cutare „mişcare 
sai oprire de mișcare ? Și la aceasta răspund : motivul de a per- 
sista în aceiaşi stare sai acţiune este numai mulţumirea actuală 
de a face aceasta; motivul dea o schimba este tot-deauna o jenă 

„Vare-care (uneasiness). Acesta este marele motiv. care lucrează a- 

„1. Letters on toleration third lether, chap, IX fot the use- fulness of farce in mather of religion), ediția Ward, p. 270. - 
„8. Iissay concerning 9 human Underslanding, Bool: II, chap. 21, 

S$ 14, 16 şi 
8, Ibid., II, e: 2], $$ 22, 23, 24
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supra sufletului spre a-l pune în activitate, şi pe care, pentru scur- 
(are, îl voii numi determinantul voinței: 10), 

Niei D-zeit, după Locke, nu se sustrage dela această lege u- 
niversală a determinismului, și asta nu ar fi de fel incompatibil cu 
demnitatea unei ființe raţionale n), | 

Fără îndoială, Locke n:a contribuit mult la lămurirea noțiunii. 
de cauză, şi în privința asta nu poate fi pus pe aceiaș linie cu 
David Hume, succesorul și pînă la un punct elevul săit 12). Pasajele 
citate, însă, aci sînt de 2juns, cred, spre a-l considera ca' deter- 
minist, și anume nu ca un determinist şovăitor, încurcat în afir- 
maţii nehotărite şi contrazicatoare, ci ca un determinist clar şi 
consequent. Ce e drept, el respinge concepția de omme machine, 
ca incompatibilă cu acea a unei „ființe libere“ şi cu morala ; 
dar o face aceasta, nu doar fiind-că priveşte acţiunile omeneşti 
ca 0 excepţie dela legea cauzalității, aplicabilă la tot universul, 
deci ca lipsite de cauză '3), — de oare-ce prin fiinţă liberă el înţelege 
curat și simplu o ființă care lucrează şi puate lucra contorm voin- 
ţel sale propril '), — ci fiind-că nu voiește să admită fatalismul 
ce decurge din acea concepție. Căci vrem, în adevăr, să luăm în Ve ti ae Jud 
serios expresia figurată homme machine ? De îndată vedem că acest „ue ara FĂ 
mecanism ridică, drept vorbind, ori-ce valoare morală acţiunilor o- Gros. — 
meneşti, pentru că nu mai lasă omului nicl-o voinţă, adică nici-o 
alegere şi hotărire proprie. Aceasiă necesitate fatalistă el o respinge, 
de sigur, dar fără a tăgădui prin asta necesitatea acţiunilor, adică 
însuşirea lor de a fi determinate şi prevăzute, care n-are nimic a 
face cu libertatea, așa cum 0 concepe el, „0ăel voluntar, zice el 
foarte just, nu este opus lui necesar, ci lui involuntari: 15, 

Să ne întrebăm dar acum, ce crede Locke despre posibilitatea 
d-a influința natura omenească ? 

» 10. Lissay, II, e. 21, $ 29, 3lL—41, 
11, Ibid,, II, c. 21, $ 48—50, 
12. Să se compare totuşi Lssay, II, c. 26, $ icuc. 21, $ 1—2, spre a se vedea ideia lui Locke despre natura, legăturii cauzale. | 
13. După cum pare a crede d-l Marion în scrierea sa Jolu Locke, sa vie et son ocutre, Paris, 1818, p. 89. . ! 
14. fssay, IL, e. 21, $ 21. 

015, Ibid.Ş 11, E
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In ce priveşte caracterul oamenilor formaţi, e grei, după pă- 

rerea lui, dar nu împosibil de a-l modifica şi forma. „Este o gre- 

şală a crede, zice el, că oamenii nu-şi pot schimba aversiunile sau 

indiferența, față cu unele acte, în plăcere şi dorinţă, dacă ar face 

_ muintot ce le stă în putință“ 16). Cind este vorba însă de copil, Locke 

ai] „Ahi-i închipuie modificabili într-un grad foarte mare. ,Mi-liachipuiă, 

acu send zice el, tot aşa de uşor de a fi conduși pe o cale saii alta, ca şi 

o > apa“!7); „fiinţa lor, fiind cit să poate de puţin formată, o consider 

(e Ce” ca a hirtie albă, saii ca ceara, capabilă de a fi modelată și faso- 

nată cum ne place“!5). 

2 
a. 

Cuvintele figurate întrebuințate de Locke spre a esprima u 

şurința de modilicare a nature! copilului, precum o hârtie albă, 

ȘI psi ceară, apă, aă făcut pe mulți să crează că dinsul tăgăduieşte exis- 

o și tența disposiţiilor înnăscute, că exagerează puterea educației, şi că 

mad” — atribuie, ca Helvetius, toate deosebirile dintre oameni numai edu- 

caţiei. | 
“Aceasta nu e exact, Chiar dacă să iea cuvintul educaţie în 

- sensul cel mai larg, întrebuințat de Helvetius, Locka pune natura 

particulară, înnăscută, a individului, ca o limită neîndoioasă la în- 

riuririle transformătoare din afară. „Trebuie să admitem, zice el, că 

sint copil cu anumite temperamente hotărite“ 1%). „Unii oameni, din 

cauza organizaţiei lor, sînt curajoși, alţii sfioşi ; unii indrăzneţi, al- 

| ţii modești, supuși ori îndărătnici, curioşi ori inditerenţi, ageri sai 

încetinei, Nu sînt mai multe diferenţe în chipurile oamenilor și în 

od go” liniile externe ale corpurilor lor, decit în structura şi dispoziţiile lor 

ea'zeam Sufleteşti“ 20). „Nu putem spera să schimbăm cu totul firea lor o- 

„d riginală, nici să facem pe cel vesel ginditor și grav, ori pe melan- 

4, colie sburdalnic, fără să-i distrugem. Dumnezeii a pus în sufletele 

matili-oamienilor anumite caractere, -cari, ca şi talia lor, pot fi puţin în- 

(4: dreptate; dar anevoie s-ar putea altera cu totul sai preface în 

contrarul lor“ 2).. 
„Ba încă, une-ori Locke insistă așa de mult asupra acestei li- 

16. Essay, IL, e. 21, $ 69. 
17. Some thaugyhis concerning educution, $ 2. 
18. Ibid., Ş 216. — 19, Ibid., $ 87. — 20. Ibid,, $ 1014.— 

21, Ilid,, $ 66,
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mite a educabilității, încît nu știi de ce să te miri mai mult: căa 
lost considerat ca susţinător al atot-puterniciei 'educaţiei, ori de 
faptul că nimeni nu l-a înfățișat ca 'reprezintantul ideii opuse. Ast- 
fel el zice; „Dar de un lucru să fim siguri : la urma urmei, după 
ce vom fi încercat totul, pornirea va rămînea tot de partea unde 
a aşezat-o natura“ 22), In sfirșit Locke admite chiar cazul, cînd e- 

- ducaţia s-ar dovedi absolut fâră nici un efect faţă cu unele naturi 
cu totul intlexibile, așa că, după cum zice el, nu ne mal rămîne 
decit „să ne rugăm pentru dinsele“ 23), 

Aceste cazuri sînt însă numai excepţii, după concepţia lui 
fundamentală. ldeia conducătoare a lur Locke este că fiinţa ome- 
nească e modificabilă în limitele arătate, Ai | 

Dar, deşi educaţia nu poate totul, poate însă în ori-ce caz. 
foarte mult. „Orez că pot afirma că, din toţi oamenii cu cari. avem educare 
a face, nouă din zece părţi sint, ceia ce sînt, buni saă răI, fnlosi= Alea (ieabr 
tori sai nu, graţie educaţiei. Dinsa este care face marea deosebire Gues?. — 
dintre oameni“ 21), | | _ 

Fără îndoială, deosebirea primă dintre oameni trebuie atri- | 4 A, - 
buită diferenţei predisposiţiilor înnăscute, dar feluri deosebite de e- da acul; 
ducaţie pot să,producă mari diferențe, și din punct de vedere fizic dal: 
si din cel intelectual, cu toată asămănarea predispoziţiilor native 25), pa “e 

„Şi aceasta nu numai cu privire la felul aptitudinilor şi desterităţilor 
speciale, ci chiar cu privire la gradul lor, care să poate urca a: 
proape la o înnălţime dela care n: pare că avem a face cu un 
talent înnăscut. o | a: 

Feluri deosebite de educați pot, mai departe, să micşoreze [rs pt 
dif-rențele dintre predispoziţiile primitive înnăscute, ba şi să le ega- 7. L p. 
leze, dacă nu chiar să le răstoarne, incredinţind anume pe cei slubi Mer f?e* -- 
unei educaţii mai îngrijite, cu mijloace mar perfecţionate, iar pe i 
cel tari neglijindu-i cu totul san în parte, 

In stirşit, folosul uner infiuenţe formătoare să vede și acolo Teaca up: 
unde naturi, înzestrate in mod inegal, sint supuse unei arte edu- i un 
cative de o forţă şi dibăcie aproape -aceiași pentra toți ; căci prin Al; j ju ui 
aceasta, cel slab să îatăreşte, cel tara devine şi mal tare, . - ati ba a Tape i“ i 

22, Ibid.. Ş 102 -- 28. lbid,, Ş 87. — 24. Ivid,; $-1 şi.2, ep ai, 
25, Conduct of the understanding, $ 3, 4, 6,
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Şi chiar dacă educația nu poate să modifice cu totul tempe- 

ramentul individual), legat de. întreaga constituţie psihofizică, tot 

pcate însă cel puţin să-l schimbe şi să-l îndrepteze întru: cit-va, 

măcar 25), : Sa 

Dar ea poate ceva şi mai important, să dea vieţii un scop2) 

— o concepție diametral opusă celei reprezintate de Schopenhauer 35), 

3 

__Pe de altă parte, însă, trebuie tocmai să se recunoască lămu- 

rit că rezultatele, pe cari le atribuim educaţiunil, nu sint de loc 

numai niște produse naturale ca decurg din simpla creştere şi dez- 

voltare firească a ființei omenești, după cum pare a crede Rousseau. 

La întrebarea „Pour former cet homme rare (omul ideal, ca scop 

al educaţiei), qw'avons nous i faire?“, Rousseau răspunde scurt : 

„Beaucoup sans doute, c'est d'empâcher que rien ne soit fait). 

Astfel, după părerea acestui filozof, s-ar atla în natura noastră, 

chiar dela naştere, germenul și condiţiile perfecțiunii, in aşa mod, 

că, dacă nicl-o înriurire din afară n-ar talbura . desfâșurarea lor 

firească, forma ideală a omului s-ar dezvolta din ele în mod ne-o 

cesar şi desăvirşit. Căci „tout est bien sortant des mains de L'au- 

teur des choses; tout degentre entre les mains de Phomme“. 

Această concepție, care tăgăduieşte necesitatea unei îadelet- 

niciri pozitive şi intenţionate cu mijloacele de educaţie şi pune în 

locul ei cel mult numai o înlăturare a canzelor perturbătoare, 

“n-o  împărtăşeste John Locke. Din contra, el insistă asupra faptului 

pi 

„că intluința educătoare este indispensabilă. 

„Mărturisesc, zice el, că sint şi oameni cu organizaţie 'min- 

tală și trupească aşa de viguroasă şi bine croită de natură că n-aă 

mare nevoie de asistența altora. Prin puterea geniuiul lor natural 

sînt din leagăn împinși către tot ce este excelent, şi prin privilejul 

fericite lor constituţii sint în stare să facă minuni. Dar exemplele 

26. Thoughts conc. education, $ 102. : 

27. Essay, L, e 3, $ 21—27; IV, e. 20, $ 9, 10.. 

28. „Numai cunoştinţele (omului) să pot îndrepta... Câcă 

omul își schimbă mijloacele, nu scopurile“ (Schop.). 

29. Iimile, cartea |. |
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de felul acesta sînt foarte puţine“ 30), Restul de nouă zecimi, însă, 
datorese ceia-ce sint educației. 

Așa, bună-oară, cu privire la partea morală, condiţia tuturor 
virtuţilor, adică puterea „de a ne refuza noă înșine satisfacerea 
dorințelor, cînd nu le aprubă raţiunea“, „această pornire aşa de 
contrară. naturei nedisciplinate, se ciștigă cu timpul“,.„să perfec- 
ționează prin deprindere și devine familiară prin exerciţiu de tim: 
puri“ 5). 

Şi tot aşa cu privice la facultatea inteligențel, Cu toate că ne ue tt 
„numim toţi fiinţe raționale „fiind-că ne naștem spre a deveni ast- Aa . ga 
fel, putem spune însă că natura ne-a dat numal germenul acestei „us, fm. —. 
facultăți ..; numai uzul și exerciţiul ne face să devenim raționali“ 32). 

4 

Tocmai aci, în exerciţiu, stă marea putere a educațier. Căci 
or-care ar fi calitatea pe care copilul voim s-o: primească dela mel 
educaţie, ea trebuie să se prefacă în depr indere, să străbată şi să 3 
se înfiltreze în fundamentele naturel lui, şi pentru aceasta e nevoie 3 d TI, 
de exercițiu, de repaţire. : a _ 

„ Ori-ce aaţiune' schimbă şi determină natura omului, şi anume 
ori-ce mişcare corporală schimbă şi determină starea organismului 
fizic, ori-ce fapt psihic pe aceia a sutletului. Căci orl-es schimbare 
lasă o urmă, naște o predispozitie, adică posibilitatea uner mai u- 
şoare repețiri viitoare atit pentru acea acţiune cit şi pentru toate 
cele asemuite cu ea 33). De aci se naşte un fel de înclinare călră 
această categorie de acţiuni, o cerere a săvirșirii lor, deci un 
principiii de acţiune, în fine o deprindere 51). 

Efectul exerciţiului și al deprinderii asupra ființei noăstre fi- 
zice, intelectuale şi morale este adesea relevat de John Locke 5). 
Numai exerciţiul, se poate zice, transformă starea virtuală a facul- 
tăților noastre într-una actuală, adică posibilul în real.: Simpla re-- 
gulă, ori-cit de argumentată și de înțăleasă, nu ajută aproape la 

30. Phoughis 'conc. educ. Ş |. 
31. Ibid., $ 38, 45. 
32. Conduct of Uderstanding, $ 6. . Ra 
33, Bssay, II, e. 21, Ş 4; c. 33 $6;e. 22, $10. 
34. Conduct of underst,, Ș 4 e e 
35, Ibid., $ 2, 4, Essay, | , c, 4, 3 22; II, e. 31, $689.. 

2
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nimic. Mai ales în educaţie, care are a face cu copiii, are și în- 

convenientul că dă ocazie ori la dese mustrări şi pedepse — de 

oare-ce copiil o uită foarte uşor — orl la indulgențe condamna: 

bile din punctul de vedere pedagogie. In ambele cazuri rezultă ca 

urmare necesară slăbirea autoritâţil educatorului %). Exereiţiul din 

contra, prezintă, pe lingă folosul general că întărește deprinderea, 

încă unul foarte însemnat că ne pune la îndămînă mijlocul de a 

cunoaște dacă, ceia-ca cerem de la copil, corespunde cu virsta, tem- 

peramentul și cu natura lui în genere. 

Atit predecesori de ai lut Locks, precum Platon, Aristotel, 

- Montaigne, Bacon *), cit şi urmaşi de at lul, ca Shaltesbury, Hume, 

Stuart Mill 35), ai rezunoscut marea însemnătate a exerciţiului şi a 

deprinderi!. Locke, qupă cum văzurăm, se incearcă să explice acest 

fenomen, arată aplicația lul asupra diferitelor domenii ale activită- 

țiL educaţionale şi-l pune la temelia consideraţiilor şi consiliilor 

sale pedagogice. De aceia ne prinde mirarea cind cetim în „Histoire 

des thsories pedagogiques“ a d-lui Comapeyre că Locke „comte beau- 

coup sur la nature et peu sur Pexercice!* 39), | 

Un pas mal departe în această ordine de idei îl face Darwin, 

cînd pune în exerciţiul și ne-exerciţiul organelor cauza principală 

a provenirii: diferitelor specii animalice 49). 

Ceia-ce, prin urmare, ni să infăţişază ca o cauză și ca prin- 

cipit explicator în întreg procesul natural al evoluţiei şi variaţiei 

lumei organice, se aplică apoi intenţionat de om ca mijloc pentru 

formarea omului după un ideal hotărit. 

5 

___A doua întrebare foarte însemnată este: Cum putem să ho- 

  

"36, Pdicaton $$ 64, 65, 66. | 
-37. Plato, Republica. Cartea II; Aristotel, Etica Nicom.. 

cartea 19, cap. 10; Montaigne, Essais, liv, |, chap. 22 (de la cous- 

tume ; Baco, Advancement of learning, Book Il, pag. 183—185. 

38 Shuftesbury, Characteristies, II, p. 41—42, 8 1, p. 121. 

— St Mill, Utilitarianism, London 186%, p. 59 squ; Logica, IV, 

cartea IV, cap. ||, $3, 4 
39. Vol. II, pag. 28. ” 
40 “The origine of species, London 1875, chap. |, „Effects 

of habit and of use and disuse of parts“, — Cf. he descent vf 
Man, Part. |, eh. II], p. 72—75, a
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lărîm pe copil la acţiunea voită de noi san la repetarea e1? Şia- 
anume : cum putem noi să-l conducem și să-l mlădiem, fără să-l ră- 
pim acea veselie şi fericire copilărească, proprie virstei lur şi care 
nu se mal întoarce? Locke pune problema ast-fel: „Cine a găsit 
mijlocul, cum să păstreze spiritul copilului vesel, activ şi liber, o” 
prindu-l, în ucelaș timp, dela unele lucruri plăcute lui şi împin- 
gindu-l la alte lucruri e2 nu-l atrag, acela, după părerea mea, a 
găsit secretul educaţiei'“*!.. 

Copilul nu vine pe lume ca o ezistentia sine esse nlia, ci ca 
ceva hotărit, cu o natură conformă tipului general al speţei ome- 
neşti, cu anumite facultăţi, porniri, dispoziții, cari să dezvoltă şi 
funcţionează după anumite legi. Pedagogul trebuie să cerceteze a- 
cea natură, ca să poată lega de modul ei de afi şi dea funcţiona 
intervenţia lui practică și activitatea lui dictată de scopul educaţiei. 
Aceasta o îndeplinește negreșit și Locke, dar în felul lui nesistema=- 
lic şi neglijent; — ceia-ce tocmal face necesară şi de dorit o prelu- 
crare sistematică a cugetărilor lui, 

Natura a pus în nol înclinarea statornică a sufletului către 
fericire şi repulsiunea pentru mizerie. Acestea sint adevărate nprin- 
cipii de acţiune“, cari exercită o înriurire constantă'asupra activităţei 
noastre. Plăcerea şi neplăcerea, — în ultima analiză însă „unea: 
siness 2) — sint acele fapte psihice pe cari putem conta şi le „Pu- 
tem utiliza, sprea conduce pe copil, asociind plăcerea de săvirşire, 

- neplăcerea de nesăvirşirea unei acţiuni ce voim să se facă ;: ; Şi din 

unu d 
, 

Le 

contra, asociind neplăcerea de îndeplinirea, plăcerea de neinde- 
plinirea acele! acţiuni ce nu voim să se facă. Locke nu vrea, însă 
să aplice plăceri şi dureri fizice, corporale, El le numește mijloace 
barbare și potrivite numai pentru sclavi ; şi găseşte, afară de aceasta, 
că bătaia, în loc să înlesnească scopul educaţiei, lucrează chiar în 
contra lui, după cum se va vedea mai tirziii. Numai acele plăceri 
şi neplăceri voiește Locks să se întrebuinţeze, cari rezultă din mo- 

41, Thougts conc, educ., $ 46. — Schleiermacher zice în 
-„Aphorismen zur Piidagogiki : „Das Iindsein muss das Mensch. 
werden nicht hindern, und das Menschwerden nicht das Kind. 
sein“, Borlin, 1849, p. 70 sq. şi p. 598 sq 

42, Essay, II, e. 21, ds ET 31, 3. — Explicarea acestul 
fapt psihie iul, S$ 36, 37, 57, 

N pn ue 

men ad
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dul de a trata anumite porniri fundamentale ale naturii omenie 
Și aceste porniri fundamentale se pot reduce la următoarele : 

1. Instinctul onorii, 

"2. Instinctul activității, 

- 3. Instinetul imitaţiunir, 
„4. Instinetul de a cunoaște (curiositatea), 

. Instincin! libertăţii ; și aceia ce s-ar putea numi: 
. Lastinctul raţionalităţii 13), 

Toate măsurile şi preceptele ce dă Locke cu privire la con- 
ducerea şi tratarea copiilor aii de bază şi de punct de plecare. a- 
ceste instincte. Și aci însă el urmează mai mult tactului său prac- 
tie decit unor principii dezvoltate şi aplicate consecuent, 

-Iastinctul, de care se serveşte mai mult și pe careil îatrebuin-" 
țează chiar spre a mişca şi perfecționa pe cele-lalte, este instinctul 
onorii. El cere ca acesta să fie cultivat și dezvoltat cu îngrijire. 
Să se înfiltreze în sufletul copiilor, din cea mai fragedă vîrstă, 

„dragoste pentru bună reputaţie şi frică de ruşine ; şi aceste ser. 

O
 

ot
 

d ” timente să se întărească în cel-mal înalt grad. Căci atunci aproba. 
dr audind 

d 
rea şi reprobarea vor fi de ajuns spre a călăuzi pe copii. 

După acest instinet, acela care ar merita aproape tot atita 
îngrijire. ar fi instinctul numit de noi al raționalităţii. Acesta ar 
trebui, cit să poate mai mult, să devină instrumentul cel mare al 
intluințării copiilor. 

Dar tocmai aceste două categorii de mijloace pedagogice ati 
fost adesea şi mult combătute de uni). 

Karl von Raumer +1), bună-oară, vorbeşte aproape cu un sen- 
timent de revoltă în contra principiului de a înriuri pe copil adre- 
sîndu-ne instinctului de onoare. E pornit a-l numi -mai de grabă 
„ambiţie“, amor propriă, „den schliamsten aller Koder', şi-l consideră 
ca motivul cel mai necreştinese şi mai opus naturei copilului ; in sfirşit 
îl declară ca mijloc care aduce aminte de jesuiți. Din nenorocire, 
însă, Karl V. Raumer uită un lucru: să ne arăte, anume, în ce 
conslă vina acestui mijloc, și să ne spună. pentru ce un copil, a 

43. Thought conc, educ., $$ 37, 119, 129, 152, 82, 118, 108, 103, 149, 151, 54, 81. 
d Geschichte der Pidagogil:, Stuttgart, 1843, Cap. Locke, p. 116, |
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cărui voinţă a fost deprinsă cu acte virtucase prin atracţia laudel . 
şi durerea reprobării, n-ar păstra mal tărzia, cînd o fi mare, ace- 
iaşi înclinare a voinței mal departe pentru virtute, chiar atunci cînd 
mediul social încunjurător ar împărţi laudele şi desaprobările după 
alt crlteriii. Dar Locke tocmai pe puterea deprinderii contează mai! 
mult pentru succesul educației, căci „deprinderile lucrează mai sta- 
tornie si cu mal mare ușurință decit raţiunea, care, cînd avem may 
multă nevoie de dinsa, rar e consultată: cum trebuie şi încă şi mai 
rar ascult tă:t:45), îi 

J. J. Rousseau şi mulți după dinsul se leagi de altă ideie. „ai-. 
sonner avec les enfants 6tait la grande maxime de Locke“, zice Rous- 
seau ; și observă : „si les enfants entendaient raison, ils n'auraient 
pas besoin d'âtre 6levâs“. Și spre a ridiculiza această pretinsă ma- 
ximă atribuită lui Locke, își închipuie un dialog între un copil şi 
educatorul lui, în care însă, dia întîmplare, copilul azată mai multă 
judecată decît educatorul, așa că dialogul nu dovedeşte. nimic în 
contra lul l.ocke, dar serveşte foarte bine ca iluctrație la aceia ce 
gîndia poate Kant cind zicea că dacă omenirea nu. face .progrese 
mai repezi în moravuri, o mare parte din cauze se datorește” ne- 
dibăciei dascălilor de morală. | A NE 

“ „lală formula, zice Rousseau, la care se.pot reduce mai toate 
lecţiile de morală ce se fac şi se pot face la copii. 

Educatorul. Nu trebuie să faci asta ? 
Copilul. Și pentru ce nu trebuie să fac asta ? 
Educ. Fiind-că e râu, | 
Copilul. Roă | Ce este răi? 
duc. Ce ţi se interzice. 
Copilul. Ce răi este să faci ce ţi se înterzice ? 
Educ. Eşti pedepsit că nu te-ai supus, 
Copilul. Voiii face aşa ca să nu se afle. 

- Educ. Vei fi spionat. | 
Copilul. Mă voii ascunde. 
Educ. Vel fi întrebat. 
Copilul. Voi minţi. 
duc, Nu trebuie să minţi. 

  

45. Thoughts conc. educ. $ 110, 61.



— 14, — 

Copilul. De ce nu trebuie să minţi? 

Educ. Fiind-că e răă, 

ete., etc. 

- „lată cercul inevitabil. Chiar L.ocke de sigur s-ar fi încurcat în 

el“, adaugă Rousseau.—La întrebarea copilului : „De ce e răii să faci 

așa ?*' bietul educator, însă, nu ştie să dea alt răspuns decit: „Fiind-că 

te pedepseşte !'* Probabil, Locke ar fi putut găsi un răspuns mai bun. 

Dar şi pentru alt cuvînt nu dovedeşte dialogul “acesta nimic 

în contra lui Locke, şi anume pentru cuvintul simplu: că metoda și 

maxima parodiată într-însul nu sînt ale lui Locke. „Cind vorbim 

de raţionare, nu înţeleg alta decit acea potrivită cu capacitatea și 

înțelegerea copilului, zice Locke. Nimeni nu se gîndeşte să raţio- 

neze cu un copilaş dettrer saii de şeapte ani, cum ar face cu un 

om matur“.- ,„Raţiunile cari îi mișcă, trebuie să fie evidente și u- 

soare pentru mintea lor, şi ast-fel încît — ca să zic aşa — să poată 

fi simţite și pipăite. Ceva mal mult, Intrebuinţarea de cuvinte şi raţi- 

onaniente în „raţionala tratare a copiilor! nici măcar nu este reco- 

mandată de Locke. „Cind zic dar că ei trebuie să fie trataţi ca fiinţe 

raţionale, înțeleg să-I faceţi săsimtă, prin blindeţea purtării voastre 

și prin atitudinea ce luaţi chiar în corectarea lor, că cea-ce faceți 

e raţional la voi, şi tolositor şi necesar pentru ei; şi că nu din ca- 

prițiu, pasiune sai fantazie le poronciți un lucru ori îl opriți dela 

altul. Aceasta sînt el în stare să înțeleagă.“ î€ 
Deci nu discuţii filosofice, nu lanţuri lungi de raționamente“ 

cum își închipuie Rousseau; ci numa! ordini şi interziceri raţio- 

nale, exprimate clar şi. raţional, udică fără patimă şi fără toane, 

iată ce înțelege Locke prin o tratare raţională a copiilor. Temeiu- 

rile raționale sînt, ca să zicem așa, mai mult simţite, decit dezvollate 

„în mod teoretie și înțelese filosoficeşte, 

/ 

Ne-apărat, putinţa unei ast-fel de influenţe presupune autori 

tatea educatorului deja stabilită, Aceasta este de altminteri condiţia 

capitală pentru aplicarea efectivă a tuturor mijloacelor cerute de 

conducerea pedagogică a copiilor. 

6 

Cbia-ce întemeiază, la începu, autoritatea asupra copilului, 

46. Thoughts, conc. educ.,.$ 81, 77,
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este frica ; dar ceia-ce o întăreşte mal tirziii asupra tinărului, este 

iubirea și stima reciprocă. Locke pune cu drept cuvint mare greu- 

tate pe diferința de procedare în stabilirea autorităţii asupra dife- 

ritelor virste, Dacă se nesocoteşte această recomandare, sprijinită 

pe legile nature 'omeneșşti, se perde orl-ce speranţă într-o înriurire 

curat educătoare. Dacă se răstoarnă, s. e. raportul cum se întimplă 

une-ori, şi ne încercăm a influința și conduce pe cei relativ des- 

voltați prin frică şi prin ton poruncitor, iar pe copiii mici să-i ciş- 

tigăm prin condescendențe îngăduitoare şi prin respectarea dorințe- 

lor şi voințelor lor, atunci nu ajungem la ţintă, ci facem din cei 

dintii nişte rebeli, iar din cei-lalţi niște răsfâțaţi. 

Autoritatea însă — şi acesta este un alt punct asupra căruia 

Locke pune mare greutate — trebuie întemeiată de timpuriu. E- 

ducatorul trebuie să supună dela inceput voinţa copilului, şi prin 

toate mijloacele, făra a excepta bătaia ; şi asta așa de timpuriă, în- 

cît copilul să nu-şi dea seamă cum şi cinda pătruns în sufletal 

lui respectul şi sfieala ce simte fără voie în faţa educatorului, ba 

încă nici să nu-și poată închipui că a început vre-o . dată sati 

dacă s-a născut odată cu el. Atunci supunerea la autoritatea edu- 

catorului i se va părea ceva sacru, şi-i va fi tot așa de grei a-l 

resista, ca şi unui principi al naturei lui“ 47). Şi ast-fel va fi des: 

tul o privire,-un semo, o vorbă spre a conduce pe copil cum voim. 

__ Această autoritate însă va trebui, negreşit, să fie întărită. și 

exercitată în direcţia scopului. educaţiei, întrebuințindu-o spre: a 

combate cu hotârire şi dela început pornirile rele ale copilului şi 

spre a reprima acele acte, cari, dacă s-ar îngădui să se repete, ar 

da naştere unor deprinderi rele. D-aci urmează că educaţia trebuie 

să înceapă de timpuriu. De aceia Locke se revoltă în contra ne- 

glijenţei şi nepăsăril acelora cari ai datoria de a îngriji de educa 

caţia copiilor, Aceștia amină adesea inceperea educaţiei pînă la o 

epocă la care influenţa lor nu. mai poate fi urmată de un rezultat 

corespunzător cu munca, de oare-ce.educabilitatea individului s-a 

redus mult prin adoptarea altor obiceiui streine. de scopul nostru, 

ba chiar opuse lui. Nu este indiferent, nici pentru corp nici pentru 

intelect şi voință, cînd se începe cu educaţia lor. Cu cît mai tir 

47. Thoughis, cone. edue;, $ 100. Conf. $ 39—41. --
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„zii cu atit e mai mic efectul; cu cit mai de vreme — în marginile 

posibilului — cu atit e mai mare. - 

7 

Este în ştiinţa educaţiei o problemă ma! fundamentală decit 

-joate, hotăritoare pentru întreaga formaţie și consolidare a unui 

“sistem pedagogic. Nici-una'nu întluințează mai mult decit dinsa 

soluţia tuturor celorlalte chestil ; dar în acelaș timp nick-una nu 

e. mai grea şi nu împarte mai mult pe pedagogi în păreri deosebite 

“Aceasta este problema scopului educaţiei. E 
Experienţa şi observaţia, cari puteai întru câl-va să ne dea 

ajutor în chestiunile tratate pină acum, ne lasă aci aproape cu 

totul: fâră spijin. o . : 

Dificultăţile problemei, însă, nu ne indreptățese de fel s-0 

„lăsăm de o parte şi să înlocuim deslegarea cu ignorarea 'ei. Cad în 

„0 mare greșală metodologică, după părerea noastră, aceia cari scot 

cu totul din pedagogie chestia scopului educaţiei, o dai pe seama 

; altor ştiinţe, etica sau teologia, ca.s-o cerceteze, și cer dela pe- 

- dagogie numai stabilirea mijloacelor de educaţie. Căci, mal întil : 
-.de unde este a priori sigur şi de sine înțeles că va trebui să se 

“pp ” 

mt DE de 

ă dle 

găsească numai-decit și gata. formulat în acele discipline scopul pro- 

„priă al educaţiei ? Deosebit de aceasta, e destul o observaţie logică 

spre a învedera eroarea acelora ce vor să reducă pedagogia numai 

la căutarea mijloacelor. |. 
Alijloc este o noţiune relativă, care presupune pe aceia de 

scop, după cum noțiunea de fa presupune pe aceia de tată, noţiu- 

nea de 'nepot pe aceia de unchii. A numi ceva mijloc estea-l gindi 

și a-l pune în relație conștientă cu alt-ceva. care a fost luat ca 

scop. Cind mărgineşti dar, cu Bain şi Helvetius bună-oară, misiu- 
J ] nez științifică a pedagogului în sarcina de a găsi cele mal bune, 

tata 

„+ mit 

fial ușoare şi mal potrivite mijloace și metode de educaţie — ceia 

ce, negreşit se şi aşteaptă dela dinsul — însă mai adaogi expres 
„Că asta este singura lui. sarcină, şi că nici nu trebuie să se în- 

grijească de scopul ocupatiei sale, săvirşeşti prin aceasta, ceia- 

ce în logică să numeşte „contradictio in [adjecto“. Mijloc fără 

scop nu se poate concepe. | | 

Natural, lăsăm de-o parte aci nealinsă chestiunea: dacă. şi 

întru cit, e posibil în genere să se determine un scop al educaţiei



SS
 
IȚ
OA
4O
 

stabilim relaţiunile dintre ele. 

— 17 — 

universal admisibil, Dar avem dreptul 5ă tatrebim pe ori-ce cu- 

getător în materie de pedagogie, şi în cazul de faţă pe lohn Locke: 

care este după dinsul acel scop al educaţiel, pentru realizarea că- 

ruia porneşte în căutarea și culegerea mijloacelor ? Dâcă mijloacele 

propuse sint câpabile s4 atingă ţinta fixată, şi dacă, mai' departe, 

scopul însuși merită să fig realizat; — sînt alte cestiuni pe cari 

criticul le poate supune unei cercetări deosebite. 

- Răspunsul lu! Locke la intrebarea : Care e scopul educaţiei ? Ru 
pare șovăitor şi nesigur, dacă ne uiliim la diversele formulări schim vol.e 

bătoare ale luj. Ca să prindem însă părerea şi înlănțuirea cugetă- 

torilor lui în această priviață, trebuie să ne aducem aminte de 

mijlocul ce însu-și ni-l recomandă spre a ne feri dă amăgirile şi 
pericolele stilului întlorit, retorie.. „Ca să obținem aceasta, reme- 
diul cel mal sigur şi mai efectiv este de a fixatîn minte clar și 

distinet ideile cestiunei desbrăcate de cuvinte și a le păstra ast-fel 

în minte, în tot decursul argumentării, neglijind vorbele și obsbr- 

vind cum se leagă și se despart între ele S DR 

Asupra cuvintelor Ju Juvenal + MCns sana în corpore sano, 

cari s-aă dat adesea curat și simplu.ca scopul final al educaţiei 

după John Locke, nu ne vom opri.mull. Locke zice numai atit 

0 minte sănătoasă într-un corp sănătos este o scurtă, dar com- 

plectă, descriera a unei stări fericite în această lume“: 19). Ce raport 

are însă această descriere cu scopul educaţiei ?. Asta rămîne deo- 

camdată nehotărit şi trebuie de cercetat. 

Asemenea ar fi să se facă din ceva secundar o “chestie prin- 

cipală, dacă s-ar spune că idealul educației, după Locke, este ca- 

valerul — după cum vom arăta mai departe. 

Vom culege mal întii acele pasaje din Locke, unde se exprimă 

mai fățiș cu privire la întrebarea noastră, şi vom căuta apol să 

Ast-fe], Locke vorbeşte într-un pasaj de „acea a creştere a, lirieri- 
mil... care e cea mai lesnicioasă și ma! scurtă calespre a produce 0a- , 

meni virtuoşi, folositori şi capabili în profesiunele lov deosebite!“ 50) 
    

48. Conduct of Understanding, Ş 42, 
49. “Thoughts conc. Jiduc., Ş 1. 
50. 'Though!s, în scrisoarea către „Edward Carla 

Îl ma ek 
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" Apol, în acelaş sens, vorbește mai deparie de oameni „înţelepţi 

bună, virbuoși şi ingenioşi“, ca ideal ce ar trebui să avem inaintea 

noastră, cind educăm copiii 51). In sfirșit, și mai explicit Locke zice 
câ tot ce trebuie să lase fiului săi ca moştenire un tată onorabil: 

care să interesează din suflet de creșterea copiilor săi, „se cuprinde 

în aceste patru lucruri; virtute, înțelepciune, bună creştere și în- 

vățăturăi* %2), 

Ce raport există întra aceste idei exprimate prin diferiţii ter- 

meni de mai sus ? Pune Locke prin dinsele numal a singur scop 

saă mat multe? Dacă numai unul, care este acela ? Iată ce vom 

cerceta acum. 

De alt-fel chiar Locke ne dă ocazia de a întreprinde această 

cercetare prin o observaţie. „Nu vreaii să mă preocup de ideia 

dacă unele din aceste nume, se întrebuinţează poate pentru acelaş 

lucru, sai dacă se cuprind unele în altele.“ In "dezvoltările ulte- 

rioare ale cugetării sale, Locke ne înlesnește singur calea cătră 
această operaţie de simplificare, așa de necesară şi importantă 

pentru precisiunca ştiinţifică a sistemului, | 

Primul şi cel mai sigur pas în această direcţie îl facem con- 

statind poziţia cu totul subordonată și dependentă ce ocupă în 

“sistemul lui Locke cunoştinţele, pe cari le consideră „ca partea cea 

mal puţin importantă“ a educației 53). Cunoștinţele nu stai alături 
şi pe aceiași linie cu celelalte trei părți şi cu egale drepturi de a 

fi luate în băgare de seamă, ci numai „în al doilea rind, ca ser- 

„vind doar calități mai marit. Aceasta rezultă din întreaga atitu- 

dine pedagogică a lui Locke. 

Cum stă lucrul, în astă privinţă, cu celelalte trei părți: Vir- 

tutea, înțelepciunea sai prudența şi creșterea. 

In ce priveşte prudenta, nu poate fi pusă și privită după Locke, 

drept vorbind, ca o ţintă proprie a educaţiei, ţintăla care să se tindă 

direct. Imposibilitatea reiese din natura acestei calităţi şi din îm- 

prejurările și condiţiile, în cari dinsa se poate dezvolta. Căci ce 

însemnează prudență sait înțelepciune ? „Inţeleg prin înțelepciune, 

în accepţia populară, îngrijirea chibzuită şi prevăzătoare a treburilor 

51. Did., $ 52. — 52. Ibid, Ş 134. — 53, Dbid., Ş 1â?.



în lume, Acesta: e productul unei bune dispoziţii naturale,:al in- 

cordării mintale precum și al experienţei, deci afară din raza de 

atingere a copiilor“, şi „nu se poate cere dela ignoranţa şi inad- 

vertența copilăriei sai dela ardoarea necumpănită şi imprudentă 

a tinereţii't 51), 
Numai indirect se poate contribui Ja stabilirea înţelepciunii, 

încercindu-ne a pune temelia unei dezvoltări ulterioare“a ei. Din 

felul acestei indirecte întemeieri se vede însă lămurit la care din 

cele două părți rămase gindeşte Locke că ar fi să se subordoneze 

prudenţa. Pentru acest scop, trebuie, după Locke: 1).să ferim co- 

pil de viclenie, „parodia prudenţei', de şiretenie, această „inteli- 

genţă detectuoasă“, și de falşitate, în genere; 2) „să-l deprindem 

cu adevărul și sinceritatea, cu supunerea la rațiune, si, Pe cât t po” 

sibil, cu reflecţiunea asupra propriilor acţiuni“. 

Deci, a feri pe copii de anumite viţil şi a-l deprinde cu anu- 

mite virtuţi, iată ce însemnează a-l pregăti pentru înțelepciune saii 

prudență. Prin aceasta, se reduce prudența la zirtute, cel puţin 

întru cit cade în cercul de influență al educaţiei. 

Mai rămîne să stabilim şi raportul dintre celelalte două părți 

ale. scopului ce ai mai rămas : creştere şi virtute, | 

Ce însemnează creştere ? In ce constă, după Locke, adevarata 

creștere şi politeţă ? Ea coprinde, „mai întil o disposiţie a spiritu- 

lui de a nu ofensa pe alţii; şi, al doilea, cel mai acceptabil și 

mai plăcut mod de a exprima această disposiţie!i. Dar observă Na! 

departe. „Partea care residă mai adine decit manifestarea, este a- 

cea bună voință generală şi consideraţie pentru ori-ce om, care ne 

face să avem grijă dea nu arata nimănui, în purtarea noastră, des- 

preț, lipsă de respect saii neglijență“. Acestei părți, pe care Locke 

o numeşte une-ori şi politeţa interioară“: saă politeţa inimei, îi dă 

precăderea înaintea poiiteţei exterioare a purtării. Politeța exteri- 

oară, care varieazăi după timpuri, ţări, stări sociale, se poate învăţa u- 

şor din contactul cu lumea, prin imitație şi exercițiu, ca limbajul, şi a- 

nume se învaţă mai ușor—ba are şi o valoare—tocmai și numai cînd 

cea internă, politeța inimei, există deja, „Deprinde pe copii să fle 

modeşti şi buni, dacă poţi, învaţă-i să iubească și să respecte oa- 
  

54. Ibid. Ş 1440. 
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menii; şi vor găsi, iînaintind în virstă, modul de a-și exprima a- 

ceasta pentru fie-care, dnpă cum trebuie“, 

Decă şi buna creştere să bazează pe virtute şi decurge din ea. 

A pregăti pe copii pentru „,politeță“ însemnează a-i fice buni și 

virtuoşi, Une-ori Locke identifică „chiar zerba! adevărata bună-creş- 

tere cu virtutea; ba une ori o numeşte chiar „această primă şi 

cea mai atrăgătoare din virtuțile sociale“ 55), Cauza e că dinsul pune 

mare greutate ps oglindirea liberă, adevărată şi graţioasă a virtuții, 

Dacă în adevăr iubim pe semenit noştri, şi-i stimăm, de ce nu 

i-am lăsa să bage de seamă că-i iubim şi-l stimăm? Dar nicăieri 

n-a susținut Locke, .ceia-ce îi impută Jerbart 5), că politeța ex- 

ternă a purtării ar age vre-un preţ, fără sentimentul intern cores: 

punzător. Faţă cu o apreţiare așa de uşoară, de sumară şi ne- 

dreaptă nu rămine decit să i se respunză lui Herbart cu propriile 

lui vorbe adresate ]ui Locke: „Hier muss man verstummen!* Din 

contra, Locke numeşte o ast-fel de purtare a/ectaţie, şi spune cu- 

rat: „,Naturile necioplite și primitive, lăsate în voia lor, sînt de 

preferit acelor graţiosităţi artificiale și acelor modatităţi studiate de 

a fi manierat“, Acest punct de vedere din urmă il va dezvolta 

Rousseau, făcind din el punctul central al pedagogiei sale filosofice. 

Ceia ce recunoaște Locke ca „cea dintil şi cea mai amabilă - 

din toate virtuțile sociale“, este prin urmare, ceia-ce numește 

cite-odată graţie, „gracefulness*, 

Putem încheia această cercetare cu următorul citat, care dă 

un răspuns complect şi resumativ la întrebarea noastră. „Virtutea 

deci, direct virtutea este partea grea şi prețioasă la care trebuie 

să ţintească educaţia... Toate  cele-lalte consideraţii trebuie să fie 
date de-o parte şi puse la urmă, faţă cu aceasta. Ea este bunul 

solid şi substanţial, despre care educatorii nu trebuie numai să ci- 

tească și să vorbească; dar munca şi arta educaţiei întreagă tre- 

buie să pătrunză spiritele tinerilor cu dinsa și să le hrănească, și să 

nu se oprească pină ce tinerii nu vor prinde un adevărat gust pen- 

iru dinsa şi nu-şi vor pune puterea, gloria şi fericirea în dinsa“ 5) 
    

55, Ihoughis conc. kduc., Ş 143. 
56. Allgemeine Pădagogil: aus dem Zwecke der Erzichung 

abgeleitet, (Vorrede, pag. 4—5). 
57, Ibid., $ 170,
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Dar ce este în sfîrşit virtutea? 
Locke ne asigură 58) că toate ideile complexe sînt resolubile 

în cele din urmă în ideile simple din cari sint compuse, 

Cari sint dar ideile simple din cari s-a format ideia compusă 

Virtute ? 

Vorba virtute să întrebuințază după Locke, în două înțelesuri 

deosebite : 

1) popular, „pentru acele acţiuni cari, conform opiniei dife- 4); AL = 

rile a diverselor țâri, sint considerate ca lăudabile. / [ / 

2) filosofic, pentru acele acţiuni cari prin ele înşile şi după 

natura lor sînt bune, saii cari staii în acord cu voința lut D-zeu, ba 

cu legea divină, adică, în alţi termeni, cu adevăratul şi singurul 

fundament şi criterii al moralității. 

Adesea virtutea populară, hotărită de opinie, coincide cu vir- 

tutea adevărată, ideală, căci se laudă în fond numai ce este sait 

se crede folositor ; şi nimic nu e, în fond, mai folositor ca înde- 

plinirea voinţei lui D-zeii. Dar, pe de altă parte, fiind-că aste două 

„legi, legea divină și a opiniei, constituese două măsuri deosebite, 

este şi imaginabil şi posibil, ca ceia ce corespunde uneia din ele 

să nu cadă de acord .cu ceialaltă, | 
Dacă dar o acțiune elăudabilă după criteriul opiniei, mai ră- 

mine să întrebăm dacă acel criteriu însuşi este just. Dar acesta 

numai atunci poate să fie just, cind corespunde legel divine, 

Ce este însă legea divină însăşi ? Care este voința bhui- Dzeu 

şi după ce se cunoaşte ? 

Cacă a spune numal că aceia este bun şi drept ce corespunde 

voinței lui D-zeu, fără a spune după ce să recunoaşte în genere 

că ceva este voit de D-zeu, însemnează a pune o regulă morală, 

care, cum observă însuși Locke, „poate fi foarte sigură şi adevă- 

rată, dar de puţin folos în vieața omului; căci se reduce doar la 
atit, că lui D-zcă îl place să se îndeplinească poruncele lui, ceia- 

ce omul o să crează, negreşit, că e adevărat, fâră să poată afla ce 

poruncește D-zeu, şi ast-fel să rămînă, ca și înalnte, tot fâră o 

regulă sau. fără principii al acţiunilor sale“, 

58, Essay, LI, c. 22, 28.
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Conservarea şi binele genului omenesc, iată după Locke voința 

lui D-zeii 59) şi tot-odată legea supremă a naturei, care ni se re- 

velează prin rațiune şi deci se poate numi şi legea raţiunii 60). A- 

cesta este marele principiu suprem, după care trebuie să se indr2p- 

teze şi religia, politica şi morala noastră 51), 

In acelaş sens se exprimă el încă în una din cele mai dintii 

scrieri ale lui, publicată însă tirziă, abia. după moartea lu: „După 

cum virtutea, în obligaţia ei, este voința Lui 1) zeii, descoperită prin 

rațiune — ceia-ce îi şi dă forța de lege — ast-fel în cuprinsul ei 

nu e alt-ceva decit să faci bine ţie saii altora, iar contrariul el, 

vițiul, nu e decit fapta rea'* 62). 

Dacă întrebăm acum mal departe pe Locke: Ce este bun şi 

rău? Ne spune: „Lucrurile sînt bune ori rele numai în raport cu 

plăcerea saii durerea. Numim Jun ce este capabil să cauzeze ori 

să sporească plăcerea sai să scază durerea ; cu alte cuvinte să ne 

procure saii să ne conserve un bun oare-care sai departarea de 

vre-un răi. Și, din contra, numim rău ce este capabil să ne pro- 

ducă orl să sporească un răi saii să diminueze o plăcere: cu alte. 

cuvinte să ne producă un răii orl să ne priveze de un bine' 65), 

Dacă am voi să-l întrebăm mai departe: Ce este plăcerea și 
durerea? vom obţine acest ultim răspuns: „„Acestea, ca celelalte 

idei simple, nu pot fi descrise nici definite. Calea de ale cunoaște, 

ca şi pentru datele simple ale simţurilor, este numai -experiența di- 

rectă“. 

Deci, mai departe nu putem întreba. 

A fi deci virtuos, a urma voinţei divine, însemnează ast-tel 

a contribui la conservarea şi binele omenirii. 

A educa pe cine-va pentru virtute insemnează a-l face capa 

11, — Cf. Treatise on Gerernment ch. 
ch 16, $ 182, 158, 
4, „Leiters on 7 oleration'*, third 

59, Fssay, II, „26 8, $ 
11, $ 13%; ch.l, Ss d; 

60. Lissa: Y, iv, 1€ 
letter, ch. II. 

"61. On educe, $ Ş 116; Lsswy, 1, 3, $ 6. 
„82. Bditată pentru prima oară de Lord King, „the life of 
Loelket, (p. 292—293). Se găseşte și în Fox Dourne, the life of 
Jon Locle, vol. I, p. 1622163. | 

63. Essay, Il, 20, Ş2. 

? 
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bil de această misiune, formindu-i ast-fel ființa lui simţitoare, vo- 

luntară și ginditoare ca să poată îndeplini această înaltă ţintă a : 

destinului moral. 

Shaftesburg ridică în contra ui John Lovka obiecţia că arfi, 

ca şi Hobbes, nominalist în morală, că [ace să atirne dreptul şi 

nedreptul de hotăririle și capriţiile unei ființi atot-pulernice, nu 

de natura chiar a lucrurilor, O greşală aşa de mare nu numai că 

ar ridica moralei ori-ce bază ştiinţifică, dar ar răpi şi. Pedagogiei un 

punct de plecare sigur, 

Dar obiecţia ni se pare nejustificată. 

Locke cunoaște foarte bine deosebirea dintre concepția nomi- 

nalistă și realistă a moralei, deși nu îiutrehuinţează tocmai aceşti 

termeni peniru designarea lor. „Acela care pune, cu Archelaus, ca 

principiu că dreplul şi nedreptut, onestul şi neonestul sînt definite 

numal de lege, îar nu prin natură, va avea altă măsură pentru 

rectitudinea și. defectuositatea morală decit aceia carl susţin că sîn- 

tem supuși la obligaţii antecedente orl-cărei organizaţii sociale“: 6:), 

Ş. ca dovadă că direcţia fundamentală a cugatării sale nu 

stă în acord cu prima concepție, voii aduce ideia ce-și face el 

despre natura morală a lui D-zeii sai despre raportul dintre D-zeii 

şi noţiunea dreptăţii. „Dacă s-ar cuveni unor creaturi așa de măr- 

ginite, ca noi, să ne dăm părerea despre ce poate fi înţelepciunea şi 

bunătatea infinită, crez că ne este permis a zice că iusuşi D-zcu 

mu poate alege ceia ce nu e bine; libertatea a-tot-puterniciei lui 

nu-l împedică de a fi diterininat de ceia-ce este cel mat mare bine. 

Locke afirmă astiel supremația şi autonomia. legilor morale 

faţă de ori ce voință din univers. Înţelesul convingerilor lui morale 
ma |! 

fundamentale nu este oglindit just, prin urmare, în formula: CCD A) pi Ne A 

e drept find-că aşa voiește D-zei 55) ; căci filosolul nostru . mărtu- 

risește singur că el nu recunoaşte voința lui D-zeii decit după 

dreptatea ei, şi că această dreptate, la rindul ei, stă în tendința că- 

tre conservarea şi bună starea întregului gen omenesc. 

Adevărala formulare a cugelării adinci a lui Locke este, in 

contra, în definiliv aceasta ; „Ceva e drept, fiind-că ajută la con- 

64. Easy, IV, 12 Ş4.. 
65. Essay, IL, 21, Ş 49.
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servarea şi bună-starea genului omenesc“, Dar, de oare-ce avea 

nevoie şi de o sancţiune, și nu ştia s-o caute şi s-o găsească aici 
pe pămint şi anume chiar în om, de acaia a introdus şi pe d-zeă: 

în raţionamentul 'săii moral, zicînd: D-zeii nu poate să aleagă şi să 

voiască decit ce e drept; el are în miinile sale pedepse și recom- 

pense eterne ; deci trebuie să ne supunem voinței lui. 
Tocmai aici stă, incontestabil, partea slabă, neștiinţifică, a mo- 

ralei lui Locke; căci ori-ce argument, care aruncă îndoială asupra 

unei ast-fel de fiinţe transmundane și 'răsbunătoare, slăbeşte în a- 

celaş timp şi efectul şi importanța acastei sancţiuni. 

„Pe de altă parte, tocmai această concepție, după care virtutea 

este, drept vorbind, numai un mijloc sprea dobîndi favoarea lui D-zait 

şi propria noastră fericire eternă, apără pe Locke în contra obi- 

ecţier ce i s-ar putea aduce că jerifește individul în interesul tota- 

lităţil și că perde din vedere fericirea lui, cind îl consideră numai 
ca mijloc peniru conservarea şi buna stare â totalităţii, nu ca scop 

în el însuşi. Dar această apărare ar fi in fond tot aşa de deșartă 

ca și obiecţia care-l dă ocazie. Cine admite cu Aristotel și Locke 

că activitatea, ca altar, procură omului o mulțumire specifică, o 

plăcere pozitivă şi că obiceiul are în sine un farmec particular, a- 

cela va înțelege numai-decit ci individul, trăindu-și vocaţia și cul- 
livind virtutea Și contribuind astfel la binele omenirii, simte și ci 

însuşi o fericire — că, în sfirşit, o:nul poate găsi fericirea vieţii în 
activitatea sa productivă şi în deprinderile lui virtuoase. 

Primele condiţii esenţiale ale virtuții, la realizarea cărora te- 

buie să ne gindim dela început, sînt, după Locke:.. 

: 1) Iubire şi respect pentru D-zeu 4); 

2) Facultatea sati „puterea de a ne interzice satisiacerea 

propriilor noastre dorințe, cind nu le autoriză raţiunea“, „şi de a 

urma numai ceia-ce rațiunea arată ca bine, chiar cînd poftele + ne 

imping spre altă cale“ 67). ” 

3) Puterea dea înțelege voioța lui D-zei, adică de a vedea și 

recunoaşte adevărul 68), 

66. “7. cone. Zduc, $ 136. 
67. Did., $ 88. 
68. Essay, 1,3, $ 1. — Conduet of underst. Ş 1.
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- Poate 'aceste condiţii esenţiale, pentru cari vom căuta numir' 
potrivite în sensul lui Locke, sint indispensabile pentru realisarea 
scopului. : . 

Lipsa uneia singure din aceste “condiţii face pe celelalte ne- 
folositoare, şi fie-care îşi are rolul şi importanța sa. Căcl, dacă i- 
nima hoastră "n-ar. simţi iubire şi venerație pentru lege și legiuitor, 
am asculta de poruncile lor ? Şi dacă am avea, să zicem, dorința 
şi intenţia să urmăm poruncile unui legiuitor iubit şi venerat, dar ar 
lipsi 'voinţei noastre putinţa d-a lucra conform rațiune! * n-am ră- 
minea departe de crumul către virtute ? Și, în fine, presupunind 
că simţim şi iubire şi respect pentru legiuitor și că avem şi puterea : 
de a urma rațiunei, la ce ne-ar folosi toate acestea, dacă rațiunea 
n-ar poseda deprinderea — de altminteri accesibilă naturel noastre 
în genere. — „de a vedea și recunoaşte adevărăta! cale; cătră virtute 2 

S-ar putea nuwii prima condiţie religiositate sat pictate, 
"A doua, pe, care“ Locke o numeşte une-ori tărie - de spirit, 

se identifică de sigur cu aceia ce înțelege prin libertatea voinței, 
căci „ideia libertăţii este ideia unei putere a' agentului de a 
face sai''opri o acţiune, conform cu hotărirea minţii 6). „Nota- 
vem, zice el, puterea de a suspenda impulsia unei dorinţe” oare- 
care. Asta. mi se pare 'isvorul libertăţii în genere; în asta mi se 
pare. că stă ceia-ce e să “chiamă (impropriă, după părerea mea) toința 
liberă» î0), 

Pentru a Zreia condiţie n-ar fi nepotrivit termenul de „spirit 
sănătos“. după lămurirea dată (implicit în Zhougis conc. educe. $ 1) 
acestor cuvinte adică un 'spirit care procedează înțelept şi duce la 
calea cea dreaptă, Dar /ibertalea intelectului ar fi, parcă, termenul 
technic, pe care l-ar preferi aci?Locke ; şi în adevăr.îl şi întrebuin- 
țează adesea spre a designa acea stare: ideali la care trebuie pre- 
gătit spiritul, ca să-şi poată îndeplini funcțiunea sa propiie : de anu : 
căuta şi reeunoaşte decit adevărul şi nuuuai adevărul. Această stara 
o recomandă ca scopul specijic al educației întelecutale. „'Pinta ei (a 
educaţiei) cu privire la cunoștinţi, nu este, crez, de a perfecționa 
pe elev în toate ştiinţele sai în una din”ele, ci de a da minţii 
lui acea 'liberțate, acea dispoziţie şi -acele deprinderi ; cari îl pot face 

  

69. Lssay, |, 3, Ş 1; cf. IV, 20,$ 3. — Conduet af und, $1. 
70, Id. |, 2 Ş 27; sq. — 64, 
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în sare să atingă adevărul în direcția în care s-ar aplica. sau de 
care ar avea nevoie pe viitor, în cursul vieţii“. Şi ne .spune. „În 

aceste două lucruri, şi anume: 1) o egală nepărtinire'pentru ori-ce 

adevăr, — vrea să zic a primi adevărul din dragostea lui numai 

ca adevăr, iar nu din dragostea lui pentru ilte motive, înainte de 

a-l cunoaşte ca adevăr, — şi 2) în examinarea principiilur noastre, 
ca să nu primim pe nici unul ca atare, nici să zidim pe dinsele 

pînă nu ne convingem, câ ființe raţionale, de soliditatea, adevărul 
şi siguranța lor, constă acea libertate a intelectului care e nece- 
sară unei ființe raţionale şi fără care nu este, drept. vorbind, un 

intelecti: 74), 

Incă o observație : 
Locke vorbește într-un pasaj, pe care l-am citat şi de căutarea 

mijloacelor pentru „a forma oameni virtuoşi, folositori şi destoinici 

pentru ueseria lor". Găsim în pedagogia îui mijloace pentru formarea 

oamenilor virtuoși, și, deci folositori, în acest înțeles general; dar 

nimic sal aproape nimic despre cultivarea oamenilor „„,destoinici 

în cariera lor. Numai de o singură carieră vorbeşte Locke, anume 

de cariera nobilului. Și numai pentru educaţia către această carieră 

dă el mijloace mat speciale. 

Vom găsi la el sfaturi relative la cultivarea voinţei pentru bine 

şi a intelectului pentru cunoașterea: adevărului, dar nici-un sistem 

de mijloace cu privire la pregătirea omului pentru 'diferitele?ocu- 

paţii de cari societatea, în mijlocul căreia trăieşte, are nevoie pen- 

tru conservarea și buna ei slare, 

E aceasta o lacună în sistemul lui ? Credem că, dacă e ola- 

cună, e de așa lel.că a folosit filosofului. Er să datorește, în parte, 

că opera lui Locke are şi azi pentru știință?un interes mal imult 
decit numai istoric, și că şi azi e folositoare şi instructivă. Căci, pe 

cînd inclinaţia din obiceiă a voinței către bine şi a inteligenţei că- 
ire adevăr sint, pentru conservarea şi binele unei, societăți indis- 

pensabile şi universal necesare, şi! deci "alcătuiesc peatru educaţie 

partea esențială şi constantă a scopului ei, nu e tot aşa şi;con- 

ținutul. hotărit al celei-lalte cerințe, adică al pregătire pentru ca- 

rieră ; acesta atirnă de starea socială, de organizarea” "fie-cărel so- 

cietăți în parte, și e condiţionată de felul și gradul divisiunii 

11. Conduct of Unirstanding, $ 12, 41:
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muncei, de numărul şi direcția trebuințelor unel societăţi date, dect 

se schimbă dela o epocă la alta şi dela un popor la altul; for- 

mează partea variabilă a scopului educației. 

Ceia-ce a rămas relativ fără valoare din opera lui Locke, aparține 

tocmai acestei părţi din urmă a preocupărilor pedagogice. Ce fo- 

losesc azi, în genere, s, e. acele paragrafe, cari daii lămuriri despre 
chipul cum trebuie crescut un cazaler ? 

In oră-ce caz, însă, trebuie să se facă deosebire între aceste 

două părţi ale scopului educației. Numai fiind-că s-a trecut această 

deosebire cu vederea, aii căzut unii în greşala de a crede că Locke, 

de oare-ce se ocupă mal de aproape numai cu o singură carieră, 

pune această carieră ca scop al educaţiei în genere. Aii crezut că, 

de oare-ce s-a exprimat mai special asupra mijloacelor de cultivare 
a cavalerului, Locke pune cavalerul ca idea: 'al educaţiei omenești 
în genere.



PARTEA IL. 

Desvoltări şi aplicaţii 

„„I- Religiozitatea 

„Prima condiţie fundamentală a virtuţii, religiozitatea sati pie- 

tatea, se produce prin o influență educaţională asupra sentimen- 

tului. Se dă iubirii, venerație un obiect, hotărit, care, după Locke 

trebuie să fie transcendent :—D-zeă. 

Ca mijloc pentru aceasta, propune: | 

Să se vorbească foarte de timpurii (very early) copiilor de 
D-zea, „ca de o fiinţă supremă independentă,” autorul şi făcătorul 

tuturor lucrurilor, de la care primim tot binele, care ne iubeşiet;, 

"să li se spună că D-zeii vede şi aude tot, şi că face bine 

în toate chipurile acelora care îl iubesc și ascultă de el, Dar nu: 

mat atît să li se spună, şi asta ocazional, la început, pînă va sosi 

timpul de a li se ceti Biblia. 

| Locke interzice orl-ce esplicări și cercetări mai departe des- 

pre fiinţa lu! D-zeă care este incomprehensibilă — din teama „să 

nu se încarce capul copiilor cu noțiuni falşe ori sâ se încurce cu 

noțiuni neinteligibile despre el“. 
„Prin urmare, Locke interzice, drept vorbind, cea mai mare 

parte din aceia ce se numeşte învățămînt religios regulat. Numai o 

rugăciune seara şi dimineaţa — scurtă, simplă, potrivită cu price- 

perea lor — ajunge perfect pentru acest scop, după părerea lui. 

De alt-fel, întreaga lut atitudine intelectuală vorbeşte, prin 

toată filosofia lui practică, în contra unui învățămint religios ofi- 

cial, dogmatic, prescris şi patronat de Stat, Doctrina formulată aşa
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de precis și pregnant de Spinoza, și întrodusă mal tirziă în peda- 
gie de Shleiermacher, despre separarea bisericii de stat, o găsim 
reprezintată şi apărată cu convingere și în scrierile politice ale lui 
John Locke1). După-cum conștiința oamenilor. maturi trebuie lasată 
cu totul liberă, neînfluinţată de nimic, nici de recompense nici de 
ameninţări, tot așa și individul încă minor şi fără experienţă, nu 
trebuie încurcat înainte de vrems.și oare-cum angajat fără voia lui 
cu nici-o dogmă da sectă religioasă. Şi n'are dreptul la . aceasta 
nu numai statul, dar nimeni, absolut nimeni. 

Da-şi Locke se exprimă une-ori ast-fel că parcă ar lăsa e- 
ducaţia religioasă cu totul pe seama familiei 2) din alte pasagii 
rezultă însă că nici familiei nu-i dă un drept absolut la aceasta. 
„Nimeni, zice el, nu se naşte membru al unei biserici 3), ci devine 
şi anume prin propria lu! alegere liberă, — ceea-ce presupune pu- 
terea de a judeca, aplicarea rațiunii şi o convingere cîștigată prin 
el însuși“, Ca să fie cine-va îndreptăţit a recomanda credința sa 
altora, ba încă s-o impuie, trebuie să fie în stare să demonstreze 
perfect că din toate credinţele existente şi posibile a lut este cea 
absolut adevărată — o sarcină infinită și imposibilă. 

Numai despre un cult am putea: spune sigur şi hotărit că în 
ori-ce caz, place lui D-zcii : acesta ar fi cultul care "constă în o vieaţă 
virtuoasă, în acte morale 4). Numai la acesta deci avem dreptul să 
pregătim pe oameni din copilărie. 

Dacă Locke, totuși, pe lingă partea practică a educaţiei reli- 
gioase, care in definitiv se reduce la educaţie morală, mai cere şi 
o parte generală teoretică; dacă presupune teizmul ca o'bază abso- 
lat_necesară, Și doreşte să se intrebuințeze toate mijloacele spre a 
evita mai tirziu nașterea eventuală a une! alte convingeri, asta stă 
pe de-oparte, ce e drept, în acord cu metafizica lui, cu teologia şi 
religia lui naturală, precum și cu principiul lui despre incompali- 
bilitatea ateizmului cu esistența statului; — pe de altă parte, însă, 
stă în evidentă contrazicere cu cerința lui amintită mai sus: dea. 
se lăsa nemărginită libertatezomului în alegerea credinţii religioase. . 

„1. Letters on 'Toleration first letter. 
„2. On. Toleration, third letter, ch. II: 

3, lbid., first letter. 
4. Ibid., third letter,
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„precum şi în formarea vederilor lui metafizice cu ajutorul numai şi 

numai al puterii lui de judecată şi 'de gândire, - 

II, Libertatea și cultura voințe 

1. latărirea, Neatirnarea de plăcere și durere, de trebuiaţe și porniri. — 
2, Educaţia morală în sens restrins, cultura virtuţilor speciale, 

1. 

A întări pe copii, a-l deprinde să supoarte durerea şi să se 

abțină dela plăceri (sustinere et abstinere), iată, după Locle, mij- 

locul cel mai efectiv spre?a-i emancipa de puterea. impresiilor mo- 

mentane şi a le da libertatea. „Trebuie să'fie oțeliți în contra tu- 

turor suferinților trupeşti și să nu aibă altă senzibilitate decit a- 
ceia care se produce din o delicată pudoare și dintr-un viii senli- 

ment al reputației“: 5), 
Cum se poate realiza aceasta ? 
Mal întiiă pe cale negativă, combălindu-se slăbiciunea contrară: 

dacă există sai cînd se iveşte. Să nu le dăm voie copiilor să. se 
plingă de durerile lor fizice, ori cit ar fi de mari, şi încă mal pu- 

țin să lăsăm pe alţii a-i compătimi pentru asta, căci asta îl face 

şi mai susceptibili. Din contra, să ridem de plinsetele lor, „sau, cel 

puţin, să le îndreptiim activitatea în altă parte. 

Al doilea, in mod pozitiv şi direct, obişnuindu-i metodic cu 

răbdarea durerii şi cu renunţarea la satisfacerea dorințelor. Cind 

copilul se găsește în bună dispoziţie şi veselie, și e cu: totul con- 

vins de bunăvoința și iuiiirea noastră, atunci să-i administrăm in- 
tenționat dureri, ca un medicament întăritor, „Marele meșteșug, în 

astă privință e a începcu ce e mai puţin dureros şi a purcede 

prin grade nesimțţiteit, și să mergem cit'de departe, întrebuințind cînd 

lauda, cînd ruşinarea, "pină ce exercițiul va da copilului mai multă 

siguranță şi în fine deplina destoinicie a tăriei, care trebuie recunos- 
cută cu mari laude. „Cit de mult poate educaţia să impace pe co- 

pil cu durerea şi suferința, ne arată îndestul exemplul Spartei! ; 

„Şi vedem și noi la copil, în fie-care zi, cind se joacă între 'dinșir'“, 

Cum poate să recomande această educaţie “spartană prin ad- 

ministrarea durerii, tocmai Locke, care respinge pedepsele corpo- 

rale ca fiind barbare ? La acestea Locke respunde: „,N'aş vrea să 
  

5. Th.on educ. Ş 113; cf, Ş 115,
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fie bătuţi copiii pentru greșelele lor, ca să nu creadă că durerea tru- 

pească e cea mai mare pedeapsă ; și vreaă să li se facă durere 

une-ori, cind se poartă bine, din aceiași cauză, ca să: se , deprindă 

a o privi nu ca cel mal mare răi. 

Tuate dorințele, observă Locke mai departe, se nasc din tre- 

buinţe, cari se împart în naturale şi închipuite („Wants of nature 

und wants of fancy“). . | 
'Trebuințele naturale : foamea, setea, frigul, somnul, odihna și 

reconfortarea unui organ obosit de muncă, ete. — guies humana 

sibi doleat natura negatis (loraţiu) — sînt pentru noi vestitorii ce 
ne spun că ne aflăm în apropierea unei nenorociri, al cărei înain- 

tași sînt ele, De aceia nu trebuie să „e neglijăm cu desăvirşire. 

Totuşi, cu cil se vor întări copiii mai mult şi în astă „privinţă, prin 

o înțeleaptă conducere, cu atit mai bine pentru ei. 

In ce priveşte, înșă, trebuințele închipuite sait artificiale, pof- 

tele contractate, cari se esprimă în determinarea unul anumit fel 
şi mod de satisfacere a trebuințelor naturale; acestea trebuie să fie 

suprimate dela început ' cu desăvirşire, „ldealul pentru copii este 

să nu-şi pună fericirea de-loc-in 'ast-fel de lucruri şi să nu-și re- 

guleze mulțumirile după fantazie, ci să fie indiferenți la tot ce este 

de felul acesta în natură. Și părinţii- -educatori trebuie să țintească 

mat ales la acest lucrn“ 6). Deci, îrebuie să nu li se dea deloe co- 
piilor voia de a.cere ast-fel de Iueruri. Oprindu-i de a-şi esprima 

dorința, se deprind cu timpul să-şi. potolească și să-și reprime poftele. 

Pe lingă aceste trebuinți, isvorite mal mult din stările corpu- 

lui, mal sînt altele, cari se nasc din porniri tot așa de timpurii, şi 

cari asemenea trebuiesc disciplinate din vreme şi supuse raţiunii. 
Intre acestea Locke pune pornirea cătră dominație şi 'cătră avere. 
„Copii! vor ca ceilalți să le respecte dorințele“, „numai ca să-și 

facă voința“, „Vor. să aibă proprietate“, „lucruri cari să fie ale 

lor'*. Aceste înclinații, ca motive de acliune, dacă nu sint raţiona- 

lizate, răpesc individulul libertatea ;. căci adevăreta autonomie şi 
demriitate a omului stă toemal în pulința de a lucra după  pres- 
cripţiile: raţiunii. Deci, omul trebuie să fie Întărit și în contra pu- 
terii acestor înclinații. Numai cînd va fi inarmat în contra perico-: 
Jelor, ispitelor şi amenințărilor de tot felul, va poseda «derărata 

6. id., $ 106, 107. 

şi!
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tărie Spirituală. „„Tăria, zice Locke, stă în liniştea stăpiniril de sine 
și în îndeplinirea datoriei, ork-ce rele sait pericole ar sta în cale“, 

Această primă condiție fundamentală a virtuţii, în genere, face 
posibilă și produce apoi 'o virtute specială sai alta, după catego- 
ria de plăceri şi neplăceri, de ispite şi pericole, în contra .cărora 
este esercitată și funcţionează. Ast-fel, întărirea în coutra poltelor 
şi dorințelor fizice: duce la cumpătare ; întărirea în contra relelo - 
şi pericolelor esterioare, la vitejie saii curaj ; aceia în contra por- 
ririlor de stăpînire şi îmbogăţire, la dreptate şi bunăvoință, 

2, 

Afară de această, pregătire generală pentru virtute, Locke pro- 
pune artei educajiei şi alte mijloace, spre a implinta şi cultiva în 
sufletul copiilor unele din virtuțile particulare mai însemnate. Dar 
nu găsim în Locke o enumerare „complectă și o clasificare “a vir- 
tuţilor şi a mijloacelor "necesare pentru “producerea lor. „Nu am 
intenția, zice el singur, să  vorbese despre toate virtuțile şi vi- 
țiile, şi cum se obţine fie-care virtute: în parte și” asemenea cum 
se vindecă fie-care viiă particular ; am menţionat numai cite-va din 
greşelele cele?mai obișnuite şi mijloacele de întrebuințat pentru în- 
dreptarea lor“ 7), 

„Se pot deosebi trei feluri de metode, recomandate ȘI aplicate 
de l.ocke pentru educaţia morală în sens restrins : 

1) metoda curat pedagogică, care se ocupă cu căutarea şi a- 
plicarea mijloacelor specifice, destinate și proprii p?ntru producerea 
directă a unor anumite virtuți ș. 

2) o metodă (care s-ar pulea numi /igienicd) ce se ocupă 
cu înlăturarea a tot ce poate deranja, contrazice Sai “chiar nimici 
influinţa noastră educativă ; şi în fine - 

3) o metodă (care s-ar putea numi pa'ologică saă (terapeutică) 
întrebuințată pentru depărtarea și lecuirea greșelor ;și viţiilor con. 
trare virtuții ce vrem să desvollăm. 

Negreșit, în teoria educaţiei ca atare, și în praelica pedago- 
gică ce-i corespunde, nu-și găsește loc, drept: vorbind, decit cea din- 
(ii, metoda positivă și directă, cel mult şi a doua, cea negativă. 
A treia metodă își află indreptăţirea numar întru cit se coastată 

7. Ivid., $ 139. 
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sali, se, presupune neglijarea, întirziarea saă aplicarea, nepriceput:ă 
și insufi cientă a celor donă dela început. 

Lo ke, cu privirea şi spiritul lu! practic de medic, ne pune 
însă înnainte, pentru tratarea fie cărul caz particular. o îndoită re.. 

- țetă: una pentru înlăturarea şi vindecarea răului eventual existent, 
alta pentru arătarea chipului cum să pregătim şi să cultivăm binele 
dorit, aşa ca să crească şi să înflorească în natura omului. 

Cruzimea, şi iubirea de oameni. — Se observă că a- 
desea copiii, cînd ai la îndămînă un biet animal, sint înclinați a-l 
maltrata, şi însă asta cu un fel de plăcere, Să fie oare această 
plăcere un fel de instinct al cruzimii — ceia ce se numește în 
limba germani Schadenfreude ? ori se naşte din altă cauză, bupă- 
oară din satisfacerea insținctului activităţii ? | 

Locke nu cercetează mai de aproape chestia ; dar, după toate 
semnele, admite” în mod tacit ipoteza din urmă.  Atanay nu avem 
a face aci cu însăși cruzimea, și sarcina noastră nu stă ațuncI în 
depărtarea, ci în evitarea el. 

De aceia ne ajunge ce recomandă Locke: : „Copii trebuie să 
fie dela inceput, crescuţi în oroarea pentru chinuirea “oră-cărel 
fiinţi vieţuitoare, şi să nu fie învățați a „vătăma ori distruge” ori ce 
decit cînd e vorba de a scăpa sai folosi la ceva mai nobil“, Deci 
trebuie să se deştepte în ei simpatia, trebuie să li se atragă aten- 
ţia asupra durerii ce pricinuiesc fără să ştie, poate, şi prin asta, 
să fie pregătiți a simți suferința altuia împreună: cu el, 

Cind însă copilul arată în adevăr cruzime — „un natural cru- 
ely“, cum 0 numește Locke — atunci el zice: „Nu pot să mă cor- 
ving că aceasta ar fi alt- -ceva decit o dispoziție: străină şi contrac= 
tată, o: deprindere împrumutată din obiceiuri și conversaţie!. Copiir 
ar fi văzind cum cei mari bat şi fac haz de asta, ba' chiar sînt în- 
demnaţi de dinșil să facă şi ei tot așa şi sint lăudaţi dcă lac ; aud 
cum faptele marilor cuceritori, ax acestor „mari măcelari ai ome- 
nirite, sînt slăvite şi divinizate ; ; Şi modul cum li se predă istoria, 
le înfiltră convingerea că „masacrul ar fi afacerea cea mal lăuda- 
“bilă a omenirii și cea mal eroică virtute“, 

- Dacă se depărtează toate aceste cauze, şe e impeâieă şi naşte 
rea cruzimii. 

Dar ca să deşteptăm pozitiv simpatia, bunăcoința, Și ca s-o 
nutrim şi întărim, Locke propune mijloacele următoare : 

u
r
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a) Să îneredințăm copiilor animalele ce le plac, cu condiţia 
de a'le îngriji bine şi de a vedea să nu le lipsească nimic, nici 
să sufere de ceva. | | 

| b) Să deprindem pe copii cu politeţa în vorbire și purtare 
față cu aceia cari, în vr-o privinţă, le sînt inferiori, 

Politeţa, ocupă un loc însemnat în consideraţiile lui Locke. 
Despre această „virtute, cea ma! înaltă şi mal drăgălașă din 
toate virtuțile sociale“, am vorbi: în legătură cu altă ordine de ide. 
Aci voesc să amintesc numai observaţiile pe. cari le face Locke 
cu privire la pornirile contrare politeții, porniri. cari, prin urmare 
trebuiesc combătute și  desrădăcinate dela început. Acestea sînt, 
după el8); . N 

1. acea grosolănie naturală, care n'are nici-o atenţie pentru 
pornirile, dispoziţiile și stările sufletești ale celorlalți oameni ; 
„2, disprețul sait lipsa de respectul cuvenit altuia ; 

3. cicala, pofta de ceartă şi de gilceavă; 
„4. gustul bufiril și de a descoperi defectele altora în faţa stră- 

inilor, precum şi batjocura, contrazicerea necuviincioasă, şi mal ales, 
„5, lipsa de maniere, „adică o pornire de a întrerupe pe 

alţii şi a-i opri prin contradicţii“'. „„Nu poate fi o nedelicateță mai 
mare decit să opreşii pe unul din cursul vorbirii“, 

Bunăvoinţa pregăteşte inima nu numai pentru politeță, dar 
şi pentru Dreptate. cc 

„A deprinde (pe copii) din vreme să iubească pe alţii şi să 
fi: buni pentru dinşii, e a pune de timpurii temelia :unui suflet o- 
nest, câci toate nedreptăţile isvorăse înigenere din prea marea iu- 
bire pentru no înșine și prea mică pentru alţiy: 9). 

Dar mijlocul mai special de a feri pe copii de nedreptate este, 
după Locke, a-I deprinde cu dărnicia și generozilatea ; căci,—de 
oare-ce nedreptatea stă, după el, în răpirea şi însușirea unui bun 
străin,—acela, căruia în place să dea, nu va fi nicl-odată în stare 
să comită o nedreptate, 

Noţiunea dreptăţii 'e concepută, negreşit, prea îngust, Dintre 
cele tre! raporturi fundamenta'e, cuprinse de ordinar în noțiunea 

  

a. [id $ 143, 145 
9. “Bi, $ 139.
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dreptăţii: honeste videre, neminem laedere, suum cuique tribuere, Locke, 
ca şi David Hume, nu cunoaște decit pe cel din urmă 10), şi încă 
fără să cuprindă în acel sut, pe-lingă - posesiunea materială, şi 
pe toate celelalte lucruri ce sint în legătură cu dinsa, toate aştep. 
tările îndreptăţite, . Da 

„Dar afară de asta, chipul cum voeşte Locke să pregătească 
virtutea dreptăţii prin dărnicie, mi se pare greşit, căci ne. depăr- 
tează de scop, înloc să ne apropie de dinsul, şi stă în. contrazicere 
cu alte sfaturi pe cari Locke îusușile dă adesea şi cu insistență. - 
„Aceasta (Gărnicia) trebuie să fie încurajată prin recomandă! şi 
şi laude, avind mereii grija ca dînsul (copilul) să nu piardă nimic 
din pricina liberalității. Să fie răsplătit, Ba încă cu dobindă, în toate 
minutele lui de generozitate“ ; „şi să simță el, din experiență, că 
cel mal darnic profită tot-deauna mai mult, avind şi stimă; și laudă 
pe deasupra. ăi o Ei 

*Cu metoda asta, e foarte indoios,- dacă se va înplinta în su- 
det o bunăvoință dezinteresată, sai poate tocmai pornirea con: 
rară, aceea a cămătarului, care nu dăruieşte nicl-odată, ci numai îm: 
prumută „și încă cu dobindă“, și nu-şi vede decit de interosul lui propriă, Să a aaa i 

Veracitatea. Greutatea ce pune Locke pe această virtute, 
reiese din tonul revoltat, aspru,. pasionat ce ia 'cînd vorbeşte de 
minciună, Copilul nu vine deloc cu o predispoziţie înnăscută. pen: 
lru acest viţiii. Ca și cruzimea, minciuna se învață ma! mult din 
medii, din contactul cu :oamenil mincinoşi. ;,Dar e'o: calitate așa 
de rea, şi muma atitor rele ce.se nasc din eâ "Şi își găsese azil la: 
ea, incit copilul trebuie crescut în: cea mal mare groază imaginabil: 
pentru dinsa“, mita Aaa E atat 

„ Cind acest: viţit,: minciuna, se arată "pentru: întiia” dată, | 
trebuie întimpinat cu mirare, ca ceva monstruos,. Dacă: se-repetă; . 
atunci să se întimpine cu expresia neimblinzită a nemulțumirii, cu sem- 
nul cel mal clar :al neplăcerii,: considerind-o “şi taxind:0 în mod es- 
pres ca o mare vină. lar de se repetă şi după asa, atunci să urmeze 
bătaia ; căci repetarea după prevenire înseamnă incăpăţinare, şi în- 
căpăţinarea merită tot:deauna, și numai dinsa singură, bătaiel!). 

  

10. Zâ5ay, 1V,.3, $15. CE. Ibid, IV, 8; $ 9.7. on 
educ., $ 110. Cr 

11, Zi. on educ, SS 84, 78, 83, 118. 
+
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Dar afară 'de aceasta, trebuie să se provoace și 'să se des- 
volte şi direct “iubirea adevărului, şi s-o facem o calitate nsclin- 
lita. a caracterului prin 'exerciţiii continuu. Cind! 'dar copilul spune 
odată adevărul, trebuie 'să-l lăudăm în “mod €spres “pentru 'asta, 
și cînd mărturisirea adevărului stă în destăinuirea 'vre-unei greşeli. 
Să-] ierlăm grecala, 'ori-cit ar fi 'de 'mare. „Să-l facem a înţelege 
că mul 'degr:ba se uita “doua:zecI de greşeli, decit incercarea de-a 
nesocoti adevârul, acoperind una: singură din €le :cu 'o scuzâ“, 

1. Libertatea și. cultura intelectul 

„După: cum voința merita. să fie numită nelieră, cînd nu 
era îndreptată căire bine, şi din contra, liberă cînd era 'eman- 
cipată de toate piedicele cari sea opuneau funcţiunii ei celei mal 
inalte — realizarea binelui —, tot aşa și intelectul se poate consi- 
dera ca. neliber, cînd în calea tendinţii lui către adevăr staă pie- 
die, şi “liber, cind poate îndeplini cum se cade această înaltă func- 
țiune a lu. „„Qamenil cunosc valoarea libertăţii lor corporale, zice 
Locke, şi de aceia nu rabdă bucuros lanţurile pe dinșii; Să ar | 
mintea câpliva e, "de singur, un ce' şi mal mare, şi merită cea mal 
mare grijă şi osteneală din partea noastră, ca să păzim libertatea 
părţii celei mal bune din 'noi'* 1). 

- “Cauzele 'cele mai obișnuite de 'eroare, “cari, prin-urmare, 'tre- 
buiesc înlăturate din vreme de educaţie, sint, după. Locke, urmă- 
toarele: . | IE - 
„+4 Lipsa în. genere. de noţiuni: relative la întinsul “doiheniă: al 

ştiinţii. şi cunoscibilului; — ipnoranța şi unilateralitatea 14), 
„2, Lipsa, de. claritate şi - determinare-a: noțiunilor: posedate. —: 

| Superâcialtatea ) Să 
!. 3. Lipsa” de :pătrundere -(sagacitas) sai de exerciții în- Găsirea 

şi “legarea noţiunilor intermediare, spre a ajunge la“ adevăruri . mal 
depărtate'6), .. : 

4, Negligența sait- eraba: dee a trage concluzii in n net) 

  

"12, “Id, '$ 139, E 
13 Cânduct of Uderstândirig, SS 14,45. 
4.“ Esscy, IX, 17; $ 9.:— Conduct of: und. $"3,:19. 

15. Dil., Ş 10. — Conduet of und. $$ 3, 5, 9, 28, "29, 
„16, Essay, IX, 17, RA 1], 4. — Conduct-$$Ş 3,. 12, 16. 
17. Jbid., IV, '20, Ş
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'5. Prejudiţiile săi falșele criterii 'ale 'adevărului 15). 
De aci urmează că sarcina 'educaţiei 'cu'privire 'la intelect este : 
1. Comunicarea de cunoştinţe în genere, — cultura :generală. 
2. Irimurirea şi precizarea noţiunilor 'prin metode potrivite 

acestui scop. 
. 

z | Desvoltarea ş şi diseiplinarea judecății. 

5, "Deprinderea înte îgerițit cu singurul criterii al adevărului. 

I 

A. Progrâniul. 'B. Succesiunea diferitelor 6bieote 
de: stuâiii. 

A. -Ce:treuie să se înveţe? 

Locke cere să se dea spiritului o-orientare generală „asupra 
„globului ideal: — intelectual acorld'?) — un fel de busolă sai de 
roza vinturilor, care să-l servească de călăuză pe oceanul Cunoș- 
tințelorradunate: de: esperiența genului omenesc, Deci o“ cultură mu!- 
tilaterală : şi generală, 

-:Locke” îmiparte:globul : intelectual îi îîn “trel: reziuna sau Clase' de 
idei ; | 

"+1, Idel: despre” natura lucrurilor materiale și spiritoale 
"2." Daspre acţiunile : rioustre ; 

” 8.+Despre:semnele 'şii irmjjloacele, ce se: întrebuințează, -spre- a 
ciştiga şi comunica aceste două feluri: de cunoștințe. 

“Ştiinţa,” care “se raportează” la : prima::clasă :de ide, :se cheamă 
teoretică: san speculativă : (puouz])), aceia, - care :se “raportează la:a 
doua -clasă,:se-cheamă: practică:-saii morală: (77gaxriz3)) ;- și a treia :. 
simbolică: (Onţurooziz))), :coprinzind: rătorica :şi: "logica. - 

::Ce“avem,:prin: urmare, /de: dat elevului; fie ca cunoştinţe, îs 
candexterităţi,- Sar:putea reduce :la--aceste 'trel “categorii, : Programul 
de+studiă-al 'lul. Locke. cuprinde. şi tratează dintre: ele: pe urmă- 
toarele: :. -...,- | a Di 

;: Geografia, cronologia; astronoinia, filosofia: nături ir. sai fizica 
ia sens larg,-adică ştiinţa: despre "corpuri: ŞI spirite“; eră 

18. Essay, IV, 17, ŞI; IV 20, ST, 8; — mărit of Und, Ş$ 12, 15, 24, 
19, Essay, IV, 21, $$5, ai. 1
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Morala, dreptul civil, legile ţării, istoria, teologia și religia ; 
Limbele, retorica, Ingica, stilistica ; | | 

| Scrierea, cetirea, ştenografia, muzica, scrima, innotatul, călei- 
ria, grădinăria, agricultura, 

Numai din simpla enumerare a acestor obiecte de studii nu 
ne putem încă face o ideie determinată de spiritul care tr«buie, 
după Locke, să domneas+ă în tot învățămîntul. Ca să ajungem aci, 
să căutăm a restabili, pe lingă acest program calitativ, şi pe cel 
cantitativ, adică să cercetăm : în ce proporţie și în ce raporturi de 
măsură, voiește Locke-să se dea fie-care din aceste obiecte de stu- 
diii? Căruia dintre ele saa cărei categorii de studii dă el. precădere 
pe care din ele pune el“centrul de greutate al invățămiatului ? 

In legătură cu această chestie: după. ce principii hotărăşte 
el scara valorilor relatie a obiectelor de studiă ? | 

„ȘI, în sfirşit, în ce ordine crede el că trebuie săse dea aceste 
cunoștințe? - i -: 

„ Vieaţa noastră e scurtă, puterile noastre nu-s fără. margini. 
„Şi de aceia, zice Locke, cred că timpul și munca acordată propă- 
şirii. serioase. trebuie ;să fie. întrebuințate. la ''lucrurile: cele mai fo- 
lositoare și cu urmări mai însemnate“), | A 

Ceea-că trebuie 'să se ştie, mal întii de toate, clasa de cunoş- 
tine cea mal principală este, după Locke, aceia. de care... avem 
ne-apărată nevoie, spre :a ne asigura 'fericired eternă, anuma : Teog- 
logia saă religia naturală,“și morala, > e ci 
.:: Zeologia, „conținînd, cunoștința. despre - D-zeii' și '; creaturile 

luj,:. datoria: noastră către el şi cătră : oamenii noştri şi: o. vedere! 
despre starea noastră. prezentă şisviitoara,. rezumează orl-ce "CUNOş-: 
tință îndreptată către adevăratul el. scop, adică. slăvirea şi:-venera-'. 
rea creatorului și“ fericirea: omenirii. Acesta: e studiul nobil, care e 
datoria fie-cărur;om 2').: Și moralitazea este ştiinţa 'şi- ocupația de că- 
pitenie a. omenirei în genere, precum. diferitele -- arte (tehnică), re: 
feritoare la părți deosebite din natură, sint chemarea și talentul 
privat, al oamenilor luaţi individual, pentru folosul obștese al vie- 
ţii omenești şi pentru -trebuinţele?lor propri. în astă lumea, i: 

  

we 20, 'Om:edue., $Ş 197, 198,94. 1: ei ae 
21, Conduci of unterst., $ 23. Ri a 
22. Essay, IV, 12, $1, 1: ri
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Natura însăşi ne-a destinat pentru această misiune, de oare- 
ce ne-a înzestrat pentru aceste ocupaţii cu facultăți în o proporția 
mal bogată decit pentru celelalte ocupaţii. 

După raportul etern intre sutietul nemuritor al omului şi 
D-zeii, ce raport vine imediat i în scara valorilor ? Negreşit acela, dintre 
om și om saii dintre om şi societate. Da aceia Locke, foarte con- 
sequent cu principiul lui, pune, imediat după înţeleciune şi virtute, 
cunoştinţele sociale sai inte, humune şi cere ca ideile referitoare la 
acest domenia să aibă precădere, să fie tratate şi lămurite mai 
mult decit toate celelalte cari alcătuiese „globul intelectual“. EI 
cere, în astă privință, pentru învățămînt : 

1. Studiarea cărţilor, ea de officiis a lui Qiceron, în intenţia 
de a se aprofunda principiile şi preceptele virtuţii şi a se da ast- 
fel vieţii reguli de acţiune 2). 

2. Instrucţiuni despre dreptul natural al omului, despre. ori- 
ginea şi fundamentele societăţii, afacerile şi relațiile naţiunilor 
civilisate în genere. 

3. Cunoştinţa legilor ţărit, respeutive, o privire in constituţia şi și 
administraţia ei, 

4 Istoria, şi anume mat ales în legătură cu aceste legi ; alt- 
fel declară că istoria e nefolositoare, şi bună numai să ascundă 
ignoranţa sub mantaua unei erudiţii goale *+), 

5. Limba maternă, a cărei importanță de altminteri e de o 
polrivă cu a celor mai sus şi întrece pe a celor următoire, 

| 6. Limbi străine. Carl și cite se va vedea îndată. 

- După cunoştinţele relative la raporturile sociale, ar urma, ne- 
greşit, în scara valorilor, acelea de cari avem nevoie în cariera 
noastră specială. Și, în cele din urmă, din toate celelalte cite ceva, 
adică o privire generală asupra , globului intelectual“, și anums în 
grad diferit de desvoltare şi precisiune, după cazul particular, A- 
supra acestui punct "hotărăște caracterul special și lrebainţele a- 
numile ale vocaţiunil particulare, 

  

23. On educ,, $ 185. | E 
24. Th. on cuc, $ 187. — Foz Bourne, op. cit. vol. I, 

pag. 360—562, sau Lord King op. cit. p. 91—94, lucrarea lui 
Locke. „Es. ay on study“.
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Locke pune, așa dar, în Pedagogia sa punctul de greutate al 
studiilor în aşa zisele ştiinți noologice şi anume în cele morale şi 
sociale. Dacă totuşi vrea cine-va să-l numere între pedagogil rea- 
liști, trebuie să se facă atunci observaţia foarte importantă. că rea- 
lizmul lui nu se raportează la ştiinţele naturale şi la matematică. 
Și dacă, pe de altă parte, voieşte cine-va să-l numere între par- 
tizanii culturii formale şi clasice, de oare-ce el vorbeşie așa 
de des de formarea inimil, minţii, voinţii şi se manifestă pe 
faţă în contra îndopări cu multe cunoștinți speciale, şi aici tre- 
buie să se facă o notiță esplicătoare, arătindu-se că clasicizmul lui 
nu este estetic și antic, şi moral ci social 25). 

Importanţa, pe care Locke o pune pe cunoştinţa legilor pa- | 
triei, de şi poate formulată suficient pentru timpul săă, are' nevoie 
de o nouă formulare ma! largă. Ele sînt necesare nu numa! „de 
la judecători pînă la oameni de stat“, ci petru toţi cetăţenir. Căci 
un cetăţean, adică un membru conştient al unei societăți omeneșii 
stabilite pe legi, al unui sfat — care să nu aibă o ideie corespun- 
zătoare despre legile dominante ale acelei societăți, despre dreptu- 
rile și datoriile lui,-e o absurâitate.. 

In ce privește chestia, cîte şi ce limbi străine sînt de învățat, 
răspunsul, în sensul lut Locke, e următorul: atitea și acele limbi 
străine, cite şi car! sînt necesare pentru cariera particulară, la care 
e destinat copilul. In cazul lui special, recomandă limba franceză 
și latină ; respinge însă limba greacă *) Dar, plecind dela acelaș 
principiii, respinge şi latineasca pentru aceia cari se destină nu pro- 
fesiunilor înalte, adică cîrmuitoare, ci negoțului, industriei, agricul- 
lurii ; și pe de altă parte, cere şi greceasca, pentru aceia cari vor 
să se dea la cariere învățate. - 

Ast-fel dar, chestia nu se poate tranşa în astracto, şi de o 
potrivă de valabil pentru toţi indivizii, toate timpurile şi popoarele, 

"Tot așa stă lucrul şi cu celelalte obiecte, cari nu aparţin cul- 
turii generale, teologice şi moral-sociale. Valoarea lor educaţională 
nu € judecată de Locke în abstracto, ci din punctul de vedere spe- 
cial al cazului săi, adică întru cit ele par saă nu necesare şi fo- 
lositoare la educaţia unu! nobil. Dacă i se ia apreţiarea lui ca pri- 

  

25. On educ. $ 94. — Conduct of untersi. $ 19, 26. On cduc., $$ 162. 164, 19%,
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vind însuși obiectul în sine şi ca atare, atunci -să comite preșala 
în cari ui căzut de alt-fel mal mulți, de a crede că Locke respinge 
educaţia estetică și o desprețuieşte, arătindu-se vrăjmaş al artei, 

Ca să. respingă educaţia estetică, în cazul Iul, Locke punea 
următoarea dilemă : Ori are.omul („nobil“) talent pentru artă, ori 
n-are Dacă nu are, e un chin zadarnic să-l sileşti fâră succes a 
învăța nişte lucruri de cari se poate scuti fără pagubă pentru cariera 
sa, şi cari, dacă sint practicate fără dibăcie, produce mai mult ne: 
mulțumire decît plăcere. Iar de are talent, e imprudent a-l indrepta 
în 0 direcţie, ce îl depărtează de vocaţia pentru care e destinat, 

In raţionamentul acesta vedem, ce e drept, o greşală ; dar 
din el nu resultă disprețul ce se impută lui Locke că ar fi avind 
pentru artă. Căci, în chestia educaţiei estetice trebue să sa deoae: 
bească două. părți: 1) pregătirea copilului de a înţelege și simți 
frumosul în opere de artă ; 2) pregătirea lui de a produce, dei 
crea însuşi ast-fel de opere de artă. Locke se esprimă numai în 
contra acestei din urmă, nu în contra prime! forme de educaţie es- 
telică 27), cu toate că, de altminteri, el nu se ocupă mai de aproape 
nici de această parte a educaţiei, de formarea gustului, 

Educaţia estetică de. profesiune, pentru carieră productivă, era 
respinsă aşa de absolut de Lock2 dintr-un motiv special : pentru 
că prin ea omul nobil — cavalerul -- pe care el are sarcina ho- 
tărită de a-l creşte ca atare, ar fi deranjat şi împedecat în misiu: 
nea lui, în destinaţia lui anuniită, de om de rang în societate, 

Acest ultim argument Locke îl adoptează dela imediul social 
din aceste timpuri. EI scria, în primul rînd, pentru timpul său, şi 
cine își aruncă .o privire. cît de repede asupra posiţiel şi situaţiei 
morale a artiștilor din secolul al 16-lea şi 17-lea, cine consideră 
treapta socială inferioară a lor, acela va învinovăţi tot așa de pu: 
țin pe Locke că îndeamnă să se combată energie talentul artistie din 
copil, cum s-ar învinovăţi azi un pedagog, care nu ar prea îndeamna 
să încurajăm și să desvoltăm, bunăoară, talentul de clown al unul 
copil 25). 

27. On cduc., $ 174, a 
28. Vezi, II. Taine, „Histoire de la literature anglaise (3-me 

6dit., Paris 1873): „Presque tous sont des bohîmes, n6s dans le peuple, instruits pourtant, et le plus souvent 6lăves d'Oxfort 
ou de Cambridge, mais pauvres, de sorte que leur 6ducation fait 

6 
pri
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„...: Greşala, însă, ce găsim în acea ailemă, este alta, şi stă anume 
în presupunerea, neîntemeiată, nejustificabilă şi nedreaptă că voca- 
ţia fie-carul om e determinată mai dinainte prin condiţiile de naş- 
tere. „Ea cred, zice Locke, că fiul unui print, unui nobil și al unui 
simplu gentilom, trebuiesc. să aibă feluri diferite de creștere't 2). Du- 
pă cum copilul urmează tatălui în stăpînirea averii, tot așa îl iea locul 
oare-cum în ordinea socială ; și din acest punct de vedere ar fi 
trebuind și mijloacele de educaţie să se caute, să se aplice şi să 
se judece, .. 5 

„i: Pe cit: concluzia este, însă, de justă, pe ati supoziţia este de 
arbitrară: Netemeinicia ei a fost de altminteri dovedită incă de Pla- 
ton, .care.a arătat, că singurul punct de plezare solid în alegerea 
Și determinarea vocației stă, pe de o parte în dispoziţiile, pornirile și 
destoiniciile individuale, pe de altă parte în consideraţii relative la 
folosul social 20). 

“B.. Ordinea şi metoda diferitelor obiecte de studiti 

1. Dexterităţi şi Limbă 
„„După-ce copilul a învăţat să vorbească, e timpul să înveţe 

a, celi, Aceasta trebuie să se facă jucîndu-se, prin jucării făcute 
anume pentru acest scop, precum cuburi, pătrate, cu litere lipite 
pe' fie-care lature. Și dacă isbutim a-l face să citească în acest 
mod atrăgător, trebuie să i se pună în mină o carte amuzantă, fo- 
lositoare şi decentă, pe cit se poate cu ilustrații de animale şi lu- 
cruri, Toate aceste îl vor, îndemna să citească. Biblia, istoria evan= 
gheliştilor şi apostolilor, nu sînt potrivite, zice Locke, pentru cărți 

contraste avec leur âtaţ... 1ls vivent comme ils peuvent, font des 
dettes, 6crivent pour gagner leur pain, montant sur le thâatre... 
et la 'vie qu'ils minent, vie de comediens et d'artistes, imprâ- 
voyante, excessive, €garâc, î travers les debauches etles violen- 
ces,: parmi. les femmes de mauvaise vie. au contact des jeunes 
galants parmi les provocations de la mistre. de Pimagination ct 
de la licence, les mtnent ordinairement â Pepuisement, ă Pindi- 
gence et î la mort. On jouit deux et on les n€glige ou on les 
mprise ; tel, pour une allusion politique, est mis en prison et 
manque de perdre les oreilles; les grands. les gens d'administra- 
tion les rndoient comme des valets... cote. 

=. Bu Depub' eur, cartea TII, — Şi Schleiermacher porneşte din 
- acest punct de. plecare. |
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de lectură. Numai citeva părți din sfinta scriptură,” precum '$. e. 
istoria lui Iosif şi a fraţilor lui, David și Goliat, David şi Loriatan, 
ete., ar fi proprii pentru asta 31),  - 
“După ce copilul a învăţat să citească “pihe, e “timpul, după 

el, să se învețe scrierea ; și aci, primul lucru ce trebuie să i se: a- 
răte, e cum se ţine condeiul, braţul, capul, hirtia. 

Ciad copilul poate să serie bine și repede, i se poate partec- 
ţiona mat departe mîna prin exerciţiu de desemn, nu doar spre'a 
face din el un pictor, ci numai ca să poată schiţa pe hirtie, în mod 
tolerabil, un obiect oare-care văzut — esceptind figurile. Dacă 
însă copilul n'are dispoziţii pentru această dexteritate, atunci e mal 
bine, zice Locke, „să-l lăsăm în pace'! 32), 

După scriere ar putea urma și stenografia. 
Danţul nu se poate învăța îndestul de timpurii, indată- ce 

vrista și puterea permit aceasta, . Da 

Dintre limbile străine mal întăr cele moderne, vi apoi cele 
antice, moarte 33), cari și cite, vezi mai sus. Din acelaş principiă re- 
zultă şi metoda învățării și predării limbilor in genere. Aceasta a- 
tirnă de scopul pentru care se învaţă limbile. In. această & privinţă 
Locke împarte oamenii în trei categorii: 

1. Oameni cari învaţă limbile fără intenţia de a le utiliza alt 
fel decit în relaţiile obişnuite din societate şi pentru... comunicarea 
gindirilor în viaţa de toate zilele. — „Și. pentru, acest scop,. calea 
primitivă de a învăţa o limbă prin conversație, nu numa! că servă 
îndestul de bine, dar e de preferit, ca cea mai espeditivă, mai 'po. 
trivită și. naturală. Deci, pentru acest uz al limbajului. se poate zice 
că gramatica nu este necesară“, a Re 

2. „Sint alţii, cari îşi îndeplinesc c cea mai mare e parte. din tre. 
burile lor pe lume prin cuvint şi prin condeiuti, Şi aceștia “trebuie 
să fie pregătiți, făcuţi destoinici a-și exprima gîndirile lor ma! cu 
înlesnire şi cu un efect mai puternice asupra. spiritului altora. „Și 
pentru acest scop gramntica este necesară; dar numai! grâmatica 
propriei lor limbi, şi anume numal pentru aceia cari vor să-şi dea 

io 

31. On educ., S$ 148-154, 156, 158— 161, i 
32. Ibid. $ 164. — In aceiaşi catenorio intră firoște șia mu- 

zica şi po sia, net 
33, Ibid,, $ 19, n Da a
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osteneala de a-și cultiva limbajul și a-și perfecționa stilul, Prin a- 
eeala se atinge așt-fel şi chestia retoricii şi “a stilisticir. 
„Be Mal este un altreilea fel de oameni cari se îndeletnicese 

cu două sai tre limbi străine moarte, își fac din ele preocupaţia 
studiului lor şi un punct de onoare din dibacea: lor întrebuințare't. 
Aceştia, dar numai aceştia, ar trebui, după Locke, să înveţe cu 
îngrijire gramatica limbii latinești şi greceşti, Ceilalţi cari învață 
aceste limbi numai ca 'să le înţeleagă, ca să poată citi în ele și să 
sa facă înțeleşi, izbutesc la aceasta mai uşor şi mai Sigur după me- 
toda primei categorii, prin convorbire și uz 51); sau, cînd aceasta 
nu e posibil, în ori ce caz prin lectură 35) Obiectul converbirii şi 
al lecturii, atit în limbile moderne cit şi «hiar în cele moarte, tre- 
buie să fie luat alternativ din o ştiinţă saă din alta, comunicînd 
cunoştinţi despre tot felul de lucruri cari aparţin percepţiunii sen- 
sibile, ca atracţiune &scitantă pentru spirit %5), La inceput Locke 
povăţueşte să se scrie traducerea vorbă cu vorbă dedesubtul rindu- 
lui conrespunzător latinesc, Și fiind-că metoda prin lectură. e ceva 
ma! imperfectă decit acea prin vorbire, ea va avea nevoe de cite- -va, 
deşi puţine, cunoștinți gramaticale preliminare, precum învăţarea pe 
derost a conjugărit verbeloe ş şi a declinării: substantivelor şi pro 
numelor 87), 

Aceasta este însă și ultima concesie pe care Locke o face în 
această privinţă gramaticii, de oare-ce principiul şi regula este că 
„limbile se învaţă prin rutină, deprindere şi memorie“. Chiar aceia 
cari se destină studiului critic al unet limbi, ar trebui să înceapă | 
mai întăi pe această cale simplă, uşoară, naturală, şi numa! după 
ce posedă limba în mod oare-cum mecanic să treacă la gramatica 
el, şi anume aceasta ca întroducere la retorică 35). „Unde retorica 
nu 6 necesară, gramatica se poate dispensa” . 

El respinge cu totul obiceiul. de a se face compoziţii latinești 
de cătră toți care învață latineşte. -Dacă n'avem intențiunea de a 

34, După cum povesteşte J/ontaigne (Zissais Liv. I, chap. 
XXV, cătră sfirşit) că a învăţat latineşte, 

35. On educ., $$ 163, 165, 167. 
36. Ibid., Ş 166, 169. 
37, Asham, in Anglia inainte de Locke, şi in Fr ranţa Du- 

marsais, după Locke (în Methode raisonnce pour apprendre la 
langue latine 1782) propune aceiași metodă. 

38. Ilid.,Ş 168. 

)
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face din elevi scriitori şi oratori latini, compoziţiile latinești nu aii 
nici un scop. Dacă se crede că prin aceasta el devin mat dibaci 
în mănuirea limbii materne, aceasta e o greşală, căci spiritul limbi- 
lor vechi nu se asamănă deloe cu acelal limbilor moderne, 'aşa 
încit a fi perfect în acelea insemnează a inainta foarte puţin în 
facilitatea de a serie înte'un stil englizese curati! 3), Adevărata cale 
către ţinta din urmă, anume către mănuirea şi stăpînirea limbii ma- 
terne scrise, sint mal degrabă compoziţiile făcute în această limbă. 
Locke recomandă prin urmare cu insistenţă exerciţii stilistice, bine 
înțeles pentru elevii din a doua categorie. 'Trebue să se inceapă 
cu stilul narativ, şi apoi să se treacă la cel epistolar, asupra căruia 
trebuie să se insiste mai mult din cauza marei lui importanţe pen. 
(ru relații și viaţă. In aceasta trebuie să ne luăm după modelele 
ceiebre ale acelora cari s-a distins prin perfecțiunea stilului. 

Aceste compoziţii dai, ce e drept, o înlesnire şi destoinicie în 
- stil, anume în exprimarea scrisă a gindirilor, dar numai în aceasta: 
Aşa că nu dă și dibăcia de a se esprima oral în mod clar, fru- 
mos, elegant și convingător, Pentru acest scop: trebuie să : se or- 
ganizeze alte exerciţil conrespunzătoare, exerciții de vorbire, Locke 
critică, prin urmare, metodă după care elevi sunt orientaţi în ei 
loquență prin faptul că li se pune în mină un manual de retorică 
pe care aă să-l înveșe pe dinafară, „ca şi cum numirile figurilor, 
care aă înfrumusețat, discursurile acelora ce pricepeait arta vorbirir 
ar constitui adevărata artă și dibăcie de a vorbi bine, Aceasta, ca 
şi celelalte lucruri de practică, se'nvaţă nu prin puţine: ori multe 
„xeguli date,-ci prin exerciții şi aplicaţie, - supunîndu-ne regulilor 
bune, saii mai bine modelelor, pănă ce se cîştigă deprinderi şi în 
lesnirea de a le face bine':. Modul cum se deprind tinerii a vorb- 

„din improvizație este : „Să se pună tinerilor chestil raționale şi u- 
ile potrivite cu vrista şi capacitatea lor, şi relative la subiecte nu 

cu totul necunoscute lor, nică afară din experiența, lor 4); și: asupra 
acestora ei trebue să vorbească extempore sau după o scurtă medi- 
iaţie, fără a nota nimic“, 

Se impută adesea lui Locke că n'ar fi avina nici o ideie de 

39. Ibid., $ 172. 
40, Cum este bună-oară profunda maximă amintită de el: omnia vincit amor sau non licet în bello. bis peccare, 
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puterea formală a studiului limbilor făcut prin gramatică, şi câ de 
aceia ar fi recomandind el numai metoda descrisă mal sus, o me- 

todă mai mult mecanică. Pentru ca obiecţiunea însă să aibă temei 

trebuie să se dovedească mal întăi: 1) că, deşi admiţind că, sco- 

pul învăţării limbilor în genere e cel indicat de Locke, totuşi me- 
toda întrebuințată de dinsul nu duce la scop; 2) saă că scopul în- 

suși este altul, s. e, formarea judecății, şi că acest al doilea scop 

prin nimic alt ceva nu 'se poate atinge:mai bine şi mal Uşor deciţ 

numai prin metoda gramaticală a învățării limbilor. - 

| Incă o obiecţie ar mal fi posibilă în contra metodei propuse 

de Locke: anume că în organizarea actuală a îuvățăminatului pu- 

blic n/ar fi poate aplicabilă. Insă organizările școlilor și metodele 

învățămintului sint numai mijloace pentru un scop, nu sint scopul 

însuşi. Cînd o metoadă de învățămint, care singură poate realiza 

un scop didactice recunoscut ca preţios, nu se poate adapta la o 

organizare existentă, atunci această organizaţie împiedică realizarea - 

“acelui scop recunoscut ca preţios în educaţie, şi deci valoarea ei 

ca mijloc scade. Prin urmare nici această obiecţie n-are 0 valoare 

necondiționată, 

- Paralel. cu dexterităţile enumerate pină aci merge mină în 
mînă însușirea . cunoștințelor reale. 

„2. Cunoştinţile reâle a 

1. O orientare în “spaţii şi în timp asupra universului: i: geografia 

"şi cronologia; apol astronomia . și cunoașterea planetelor pe baza 

sistemului Kopernican. 

- Ca' mijloace auxiliare pentru aceasta : hărți și globul. 

-2. -Alternind cu geografia şi astronomia, științele lor auxiliare : 

aritmetica și geometria. 

3. Istoria (mai mult cea externă). - 

+4, Un sistem de morală practică, cum se găseşte în De Of- 

ficiis a lui Cicero şi în „De ofțieio hominis et civis“ de Puffendorf, 

Relativ la aceasta găsim sub titlul : „Despre modul de a învăţa fi- 

losofia mora'ă următoarele observaţii în scrierile filozofice mai de 

la început ale lui Locke: 

„întăi, prin poveţe, 'legi, precepte... 

„al doilea, prin proverbe și maxime...
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„al treilea, prin parabole, exemple, 'ete. 41). . | 
Mal cu seamă ar trebui să se propună elevului cazuri concrete 

- de nwrală şi să i'se ceară părerea asupra lor, căci prin aceasta 
„el va înțelege mai bine bazele și limitele conveniențel şi ale jus- 
tiţiei, şi vor avea o impresie mai vie și mai puternică despre .ceia. 

ce trebuie să facă! 42), | 
5. Dreptul natural, după cum se găseşte în „De jure beili 

et pacis“ a lui Grotius, şi în „De jure naturali et gentium'“ a lui 

Puffendorf. 

6. Elemente despre constituția şi administraţia patriei şi apol 
din noii istoria în legătură cu acestea. 

„7. Filosofia naturală, adică „cunoştinţe despre priacipiile, pro- 
prietăţile şi acțiunile lucrurilor, după cum stat în ele însă-le: 43) 
Aceasta se va lăsa la sfirşit, ca încheere a studiutui, căci nu este 
o ştiinţă propriii zisă şi se învaţă na doar ca să avem o cunoştinţă 
sigură despre natura în sine a lucrurilor şi a lumei, ci'ca să cîș- 
igăm o ideia despre diferitele ipoteze mai importante, pe car! spi- 

„ritul omenesc le a făcut pentru înţelegerea lor, şi dintr2 cari Locke 
mărturisește că simte înclinare către ipoteza „corpusculară!t, ceia 
ce de altminteri a arătat îndeajuns în Essay. 

Filosofia naturii se împarte, însă după Locke, în două : „una 
coprinzind spiritul cu natura şi calităţile lui, şi a doua, corpurile“, 
Și el afirmă că ştiinţa despre spirit trebuie să hibă precădere a- 
supra studiului materiei şi al corpurilor, De oare.ce această afir- 
maţie poate să dea uşor naștere la neînţelegeri, după cum a și 
dat, provocind discuţii și controverse, vom considera-o mat de a- 
proape. 

Argumentele, pe care iși sprijină Locke afirmaţia sînt : a) că 
spiritul se ocupă cu materia volens nolens, și aproape neintrerupt, 
prin impresiile sensibile. Prin urmare ideile relative la dinsa nu 
vor lipsi nici-odată, ba încă mulţimea lor .va fi așa de mare, în 

41, Foz Bourne- The Life of J. Locl:e, val, I, P: 71 — cf. 
on educ. $ 82, 

42. On edue. „$ 98 — Tot aşa recomandă anti în Metaphysîl:. 
der Sitten, „Etische Methodenlehre“. 

43. Asupra tuturor acestor puncte să se vază mai ales On 
educ., $ 178—190,
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vit vor ocupa cu totul spiritul, pe cind celelalte, ideile, ca să zicem 

așa, mal puțin materiale, mat. abstracte și cugetările vor fi aruncate 

prin aceasta în planul din urmă, aşa că ăjungem să credem în 

cele din urmă că în rerum natura nici nu există alt-fel de lu- 
cruri decit materiale. De aceia trebuie să 'se vorbească cu in- 

sistență şi despre lucrurile ne-materiale. ba încă să se înceajă cu 

ele. Trebue să se facă aceasta. | 
2). Al doilea, fiind-că noţiunile clare despre natură, : taneţiu- 

nile şi proprietăţile spiritelor „vor fi o bună preparaţie pentru stu. 

diui corpurilor“ ba încă pentru că fără dinsele fenomenele: mete- 

teriel rămin ne-înţelese: „s. e. citez numai cazul comun al grazi- 
tațiunit, care crez, zice Iuncke, că e imposibil de explicat prin vre-o 
acţiune naturală a materiei, sai prinzori-ce altă lege a mișcării, 
ci numai prin voinţa pozitivă a une! ființe superioare care le-a 
dispus cst-fel“, 

Ce înţelege Locke prin spirite ? Judecind după primul argu- 
ment, întelege probabil Psichologia, după al doilea Teologia. 'Teo- 
logia însă în acest înţeles ar trebui să preceadă chiar Psichologia, 
după Locke, căci şi-cele mar simple fenomene şi leg! psichice ar 
rebui redusela voința lui D-zeii spre a fi esplicate, Se gindeşte dar 

"aci numa! la T6ologie curat şi simplu ? O nedumerire se naşte mai 
întăi din faptul că Teologia, după dinsul, este o ştiinţă sigură, de- 
inonstrativă. Deci ca atare nu poate să facă parte din filosofia 
naturir care nu este de loc ştiinţă, Dar deosebit de asta găsim la 
el în aceiași legătură de idei şi următorul pasaj. „De oare-ce des- 
coperirile cele mai clare şi mai largi ce avem despre spirite, afară 
de D zei şi de sufletele noastre, ne vin din cer prin revelaţie, 
crez că informaţia ce trebuie să aibă tinerii despre dinsele trebuie 
să fie luată tot din revelaţie. Pentru acest scop conchid că ar fi 
bine dacă s-ar face pentru copii o bună istorie a bibliei spre a fi 
celită““. 

Le sigur la această din urmă insemnare se gindea Rousseau 

cind zicea : „Locke veut qu'on commence par l'6iude des esprits 

et qu'on passe â celle des corps. Celte methode est celle de la su 

perstition, des prejuges, de Verrcuri 11), . 

In contra acestul pericol insă Locke luase cu pravedere toate 
  

44. Emile — Liv. IV,
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precauţiunile. El interzice: în mod espres a se vorbi copiilor des- pre alte spirite decit numa! despre D-zeii 45). Numai tinerilor tre= buie să li se dea o ideie despre diasele, și anume in scopul unel. 
pregătiri şi desvoltări filosofice. Cu ce fulos, îasă, nu se poate vedea, 

Noţiunea esplicări), concepută greșit, duce pe Locke la ast- fel de afirmări. Fără îndoiala faptele fizice, ca gravitația, psichice ca memoria, par neinteligibile şi neesplicabile fiind-că nu sînt re- duztibile la alte fenomene şi legi mal generale şi mar cunoscute, Dar tozmai din această cauză ele pot [i privite ca fapte ultime, ca 
datele cele mai sigure ale experientit, la cari.s6 pot reduce toate 
celelalte fenomene. Regressus esplicării nu poate fi: impins la infi- 
nit, ceva ultim trebuie să existe, și este o întrebare dacă facem un. pas mâl departe în esplicarea nature! cind identificăm acest ultim. cu voinţa lul D-zei, în loc să răminem curat și simplu la - ulti- mele fapte mai generale ale esperienţii. 

Intr-un singur caz pnate fi justificată succesiunea metodo!ogică preconizată aci de Locke: anume cînd prin. „doctrina despre. spi- rile“, se înțelege numai știința despre propriul nostra Spirit, cu- | noștinta critică despre legile psichologice, și despre legile gîndirii in genere, Dar Locke pare că nu s-a gindit la aceasta în legătură cu ideile espuse, deși de a'tminteri el este întemeietorul teoriei „ cunoştinţii, de oare-ce a cerut cu clară hotărire ca, mal înainte 
de a ne încerca să deslegăm problemele naturi! şi a metafizicii, 
„Să cercetăm ma! întăiă facultăţile noastre“. El a fost cel dintăiă care pe baza metoadel sale psichologice critice a incercat „Să slu- dieze siguranța primitivă și întinderea cunoștinții omenești, precum 
și temeiurile şi gradele credinței, păreri, aprobării“ ; deci prin 
intreaga direcţie a spiritului să era cât se poate de aproape de con- 
cepţia cea justă, pe 'care totuși n'a văzut-o şi n'a formulat-o: 

UI, 

Să ne întreb5m acum: Cum se pol deștepla şi întări idei clare 
şi determinate. | | 

. "O regulă, care în această privință s-ar putea estinde cam de- 
parte este, zice Locke : „ca copiil pot să învețe ce cade sub sim- 

  

45. On educ., $$ 137, 171,
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țurile lor, în spetial ce atinga vederea, întru:cit numai memoria lor 
este exercitată“ ; apoi alla: „să se înceapă cu ce este clar şi sim- 
plu, și să-i învăţăm deodată cit se poate de puţin“. 

- Să cercetăm însă ma! de-aproape, ce înțelege Locke prin i- 
dei clare şi determinate? Cum se nasc ele şi,cum se nasc con- 
trarele lor? „Ideile noastre simple sint clare, zice el, cînd sint a- 
semenea cu obiectele însăși de la “care sînt'luate“. „Ideile com- 
plexe... sint clare cînd ideile ce intră-în compoziţia lor sint clare, 
și cînd numărul şi ordinea acestor idei simple, cari sînt compo- 
nentele celor complexe este determinat şi sigură, | 

Cauzele întunecimii sint : pee+0 foarte slabă „i trecătoare im- 
presie făcută de obiecte :sau o slăbiciune de memorie, care nu e 
în Stare să le reţină așa cum le-a primit“ 46), | 
„20 ideie determinată (distinct) este „aceia pe care miniea o 
percepe ca diferiță de toate celelalte“ ; și mijlocul de a obţine ast- 
fel de idei este „a aduna şi uni într-o singură idee complexă, cit 
se poate de precis, toate acele idei componente prin care dinsa se 
deosebește de celelalte ; și acestei idei complexe formată ast-lel 
dintr-un număr determinat de idei simple așezate într-o ordine a- 
numită, să i se aplice in mod statornie acelaş nume :?). | 

Cari sînt acum sijloacele de a obţine idei clare ? Aceasta a- 
tirnă : 1) de starea şi organizarea internă a organului receptiv ; 
2) de puterea memoriei ; și 3) de vivacitatea impresiilor. Prima con- 
diție nu stă în puterea seducaţiel ; celelalte două, da. Asupra Me- 
moriei găsim în Locke observaţii instructive, Spiritul poate prezenta 
în această privință două feluri de lacune: 1) sai că perde ideile 
ciştigate, 2) sai Că nu poate să le recheme în conştiinţă cînd e 
nevoe de ele. 

In amiadouă priviaţile spiritul trebuie să fie exercitat. Rala- 
tiv la aceasta Locka deschide o. discuţie foarte interesantă pentru 
pedagogie 5). „Auz că se spune, ziceel, că copiil trebuie să fie puşi . 
a învăța lucruri pe din afară, spre a-și exercita şi dezvolta me- 
moria“, : Aceasta se bazază pe o lalșă psichologie; căci, ceia ce se 
numeşte în genere putere de memorie, „se datorește unel consti- 

46. Jssay, II, 29, Ş2 şi 3. 
47. Did, 8 4 şi L2. 
48. On eșuc., $ 176; cf. Zissay, II, 10, $$5,8, 9. :
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tuţii fericite, iar nu unei desvoltări cîșligate prin exerciţia“; De si 
gur repeţirea, precum şi atenţiunea, au de efect că ceia ce se re- 
pelă, se păstrează mai mult în suflet; dar prin aceasta nu se mă- 
reşte o facultate generală de păstrare în virtutea căreia spiritul să 
fie în stare mai tîrziu a păstra şi alte lucruri cu totul deosebite 
„de acelea care aă fost reţinute în virtutea repeţirei şi a unel per- 
cepții atentive, şi încă să fie păstrate chiar în cazul cînd, .n-ar 
fi repetate în destul de des, nici observate cu atenţiune. 'De “aci 
urmează că numai acele lucruri trebuiesc utilizate pentru exerci- 
tarea. memoriei, cari prin ele însă-le sînt demne: de păstrat. Locke 
recomandă pentru aceasta mai cu samă reguli de purtare corectă, 
date în formă de proverbe, precepte morale, precum: „ce vreţi 
să vă facă vouă alţii, aceia faceţi şi voi lor“, etc, Și acesta ar 
Irebui copiii să le aibă 'merei în minte, căci prin . aceasta 'ei în- 

vață să le reflecteze, şi „să-și îndrepteze adesea gîndul asupra fi- 

ințelor interne“, „deprindere intelectuală decit care nu se: poale 
alta mai bună“ 19), 

Dar şi vioiciunea impresiilor intărăște ideile ; și aceasta. se în- 
limplă cînd spiritul este voluntar ork involuntar atent asupra aces- 
tor impresii. La copil, această ființă care „trăiește mai mult în pre- 
zent, trebue să contăm numai pe, atenţia involuntară. 

„De aceia mare dibăcie a învățătorului este de a atrage A 
susține atenţia şcolarului“, Aceasta poate să se obțină sai prin ad- 
ministrarea de durere, saii prin deşteptarea plăcerii. Cea dintăiă 
procedare, teroristică, de a învioraatenţia copiilor prin mustrări ş 
pedepse, e criticată aspru de Locke, „Ştiii, & o metodă obişnuită 
la educatori de a se incerca să atragă atenția școlarilor şi a le 
fixa spiritul asupra lucrului prin reprimande şi penalități, cînd în 
surprinde cit de puţin distraţi. Dar acest tratament e sigur că pro- 
duce efectul cu totul contrar. „Este tot aşa de imposibil de a im- 
prima într-un suflet ce tremură anumite dispoziţii frumoase şi re- 
gulate ca şi a desemna pe o hirtie care se mişcă“ 50). Din contra 
parta de căpitenie“ este de a săvirşi tot ceaii de făcut sub formă 
de sport şi de joc 51), 

49. On educ,, $ 176. 
50, On educ, ,$ 167. — O altă urmare mai este ură. în con 

tra cărţilor şi a studiului în genere (ibid, Ş 169). 
5l. Did, 63. |
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"Aceasta este gindirea cantrală a metodologiei lui Locke. „Mi-am 
iachipuit tot-deauna, zice el, :că învăţătura ar putea să se transforme 
in joe şi recreaţiipentru copii şi că ear putea să fie aduși să do. 
rească a fi instruiți dacă li. s-ar pune inainte aceasta ca un lucra 
de onoare, încredere, distracție şi plăcere sai ca o răsplată pentru 
vr-o altă acţiune bună, și dacă n-ar fi nici odată certați sai pe-. 
depsiţ! cînd o negligează“ 52), Cu alte cuvinte se va obline acest 
rezultat dacă știm să utilizăm şi să salisfacem instinctul onoarei, al 
libertăţii și al activităţii, ceia ce se realizează și prin faptul că pu- 
nem pe copil in situație să simță „Că, prin ceia ce a -invăţat, el 
poate ceva. ce nu putea înainte, ceva ce-l dă! Oare-care putere şi 
0 superioritate reală asupra altora care nu Ştii acel lucru“, și prin 
aceia că-l dăm. ocazia de a căuta şi găsi singur adevărul, în loc 
de a-l primi gata într-un discurs al nostru precum şi ocazia de a 
învăţa şi el pe alţii ceia ce ştie deja. 

„Dar instinctul, ce avem aici cu deosebire ocazia de a-l uti 
iza, este instinctul de a cunoaște. Acesta se arată de timpuriă. Și 
poate deci să fie cultivat,. desvoltat şi pertecţionat, şi anume prin 
o continuă și justă satisfacere 5), La tatrebarea : Ce este aceasta ? 
Uopii n-aşteaptă de regulă nimic altă ceva decit numele lucrului 
A. doua întrebare sună” de ordinar: pentru ce este asta ? Şi atunci 
ar trebui să li se lămurească imediat, clar » și adevărat scopul şi 
fo!osul lucrului, Mat bine să le spunem, că este un lucru a căru 
cunoştinţă nu-i priveşte de loc, decit să- ne achităm c-o minciună Dar putem şi trebuie să le excităm și în mod artificial curiozitatea 
și polta de a cunoaște, punîndu-le în drum şi subt ochi, cu meş-. 
teșug, acele lucruri asupra cărora am dori să-I instruim. - 

In utilizarea şi satisfacerea acestor porniri şi instincte natu- 
rale -ale copilului, studiul nu va părea şi nu se va simți nici-odată 
ca O muncă și ca o sarcină, şi ca o distracţie, ' plăcere, răsplată, 
în sfirşit ca un joc. | _ 
"-- ȘI în adevăr, dacă cercetăm pentea ce și cînd iubesc copii! 

„jocul, vom păsi că-l iubese atunci cind satisface unul sai maj 
multe din iustinctele naturale. Şi dacă cercetăm pentru ce şi cînd 
copiii urăsc studiul, vom găsi că-l urăsc atunci cînd el contrazice 

„52, Jbid,, $ 48, 
53. Ibid., $$ 108, 118, 120.
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nnul saă ral multe din acele iastincte. Locke propune următo- 
rul ingenios experiment: să se pună jocul în relele condiţii ale 
studiului şi se va vedea că jocul va fi urit 53); şi să se pună 
studiul în condiţiile favorabile ale jocului, şi se va vedea că jocul 
derine iubit. | 

Acest experiment îl întilnim adesea la Locke, mai ales cind 
e vorba dea vindeca pe copii. de aversiunea ciștigată in contra stu- 
diului prin metoada terotistică. 

Cind toate celelalte mijloace precum, . poveţe, ruşinări, etc., 
rămin fâră efect asupra unui copil, să se observe ce ocupaţie ii 
place -lul mai mult, şi aceia să i se dea ca sarcină, „şi să-l punem 
să se joace cit se poate mai multe ceasuri în fie-care zi, nu ca o 
pedeapsă pentru că se joasă, ci ca și cum aceasta ar fi ocupaţia 
potrivită cu el“; dar să-l observăm ca să-și îndeplinească strict a- 
ceastă datorie, „pină ce se va sătura de tot Şi va voi, cu ori-ce preţ, să schimbe şi să se intoarcă pentru cite-va ceasuri la cartea lui“. Prin aceasta i se va împlinta o aversiune pentru aceia ce n-ar irebui să facă și apol „se va aplica de la el însuși cu plăcere asu: 
pra acelor lucruri ce dorim să facă, mal ales dacă i'se propun ca 
recompense, pentru că şi-a indeplinit datoria în acel joe care i s-a 
comandat, 

Privitor la joc însuși, într-un mers normal de lucruri, în nică 
un pedagog nu găsim un apărător mai călduros al lu! decit. Locke, care vorbeşte tot-deauna en mare simpatie și iubire de vrista co- pilăriei şi de fericirea el specială. „Aş dori să li se. facă (copiilor) 
viaţa cit se poate de plăcută şi fericită, lăsindu-i să se bucure per- 
fect de tot ce-i poate destăta. inocent, „Să li-se lase libertatea cu- 
venită vieţei ior... nu trebue să fie împedecaţi de a fi copil, doa : 
se juca, ci de a face rău 5). Ba încă „această dispoziţie către joc, 
pe care natura a dat-o cu îințelepziune vrister şi temperamentului 
lor, ar trebui mai degrabă încurajată. Recreaţia este, zice Locke, 
lot aşa de necesară ca și munca și hrana. De oare-ce însă nu e- xistă nici o recreaţie fără veselie, care alirnă mal mult de imâăgi-. 
nație, ar tr.bui să li se permită copiilor nu numai să se distreze 
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în felul lor, cum vor ek, —presupunînd negreşit că se face aceasta 
în mod nevinovat şi fără pericol pentru sănătatea lor: 
| Căci un punct ce trabue să se aibă necontenit în vedere în 
această privință este: toate jocurile şi recreajiile copiilor să fie 
ast-fel alcătuite, ca să contribuiască lu obiceiuri bune și folositoare, 
„Căci alt-fel vor da naştere la obiceiuri rele. Aşa s. e, umblarea 
cu jucăriile, pe care Locke voeşte să li se permită în mare canti- 
tate copiilor, dar cari trebue să fie făcute însă chiar de copii, 
poate să dea copiilor, după împrejurări, saii: „deprinderi -bune, pre- 
cum „deprinderea de a se îngriji. de ce le trebuie lor, de mode: 
raţia în dorinţe, silință, iniţiativă, invenţie, bună gospodărie“, san 
apucături rele, precum, mîndrie, vanitate, lăcomie, nemulțumire 
conlinuă, îndrăzneală, neîngrijire, risipă, și așa mal departe, 

Jocul, atară de asta, mal are avantajul că dă educatorului o- 
cazia să cunoască adevărata natură proprie a copilului, tempera- 
mentul, caracterul şi pornirile lui. 
„LA obieeţia că, în organizarea actuală a instituţiunilor de e- 

ducaţie şi instrucţie, nu se poate,da studiul în modul cum cere 
Locke, și că deci proectul lui Locke este himeric, repetăm răspun- 
sul pe care l-am dat mai us la o obiecţie de acelaş fel. 

HI. 

A avea idei multe, clare şi determinate e necesar, dar. nu 
suficient. Ele formează numai materialul ştiinţi, nu ştiin ja însăși. 
Ştiinţa apare numa! după ce spiritul a stabilit raporturi între idei, 
şi din acestea a tras concluzii şireguli generale relativ la natura lu- 
crurilor și la acțiunile noastre. Aceste relații însă nu pot fi stabi- 
lite tot-deauna direct ca în cazul cunoștiniii intuitive, ci adesea e 
necesar să recurgem la una sa mai multe idei intermediare, spre 
a ajunge la acest rezultat. 

„In această operaţie intră în acţiune o facultate a spiritului, 
care de ordinar e desemnată cu. numele de rațiune, judecată, şi al 

“căril rezultat de regulă se cunoaşte sub numele de cunoștință de- 
monstrată în opunere cu cea „intuitivă, și mai special se numeşte 
saii cunoștință rațională saă probabilitate, după cum ideile mijlo- 
citoare ai între ele și cu ideile ce sînt de unit, un raport sigur 

- Sai numai probabil, raport care, în primul caz, se stabileşte prin
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rațiune în sensul 'restrins (demonstraţie), : în al doilea, prin credinţă 
Și părerl, 

Locke găseşte în raţionare — reasoning — luată în sensul cel 
mai larg, patru grade sai trepte; „Intăiti şi în cel mai înalt grad 
este descoperirea și găsirea dovezilor ; al doilea dispunerea lor re- 
gulată și metodicii, şi așezarea lor într-o ordine clară şi potrivită, 
așa încit să devină clară şi uşor de perceput conexiunea și pute- 
rea lor; al treilea, este "perceperea conexiunilor ; şi al patrulea, 
tragerea une! juste concluzii“. - 

Toate aceste funcțiuni ale - raţiunii trebuese exercitate în: 
parte, şi anume de regulă prin ocuparea cu scrierile acelor oameni, 
care sînt cunoscuţi ca buni raţionatori și cu acele ştiinți cari, în - 
tratareu și deslegarea prob!emelor lor, cer mai multă rațiune. Ca 
atari, Locke recomandă matematica, morala, teologia 5). 

Ș' morala este ca matematica 'o ştiinţă demonstrativă, după 
Locke, şi la ea spiritul formează mal întăiă ”Ezzuza ideale, interne, 
de oare-ce el comtemplind 'propriile lui idei, “stabileşte între ele: 
relaţiile ce se găsesc în mod natural, şi în conformitate cu acestea 
judecă apoi raporturile lucrurilor şi fenomenelor din afară, le cla- 
silică, le preţueşte, și ast.fel descoperă adevăruri universale, ne- 
contrazise de experienţă 7). Fie-care propoziţie morală poate şi tre-. 
buie să fie demonstrată, adecă dedusă din alte adevăruri funda- 
mentale, 

Aceste adevăruri fundamentale, aceste principii sati: reguli şi | 
legi joacă în morală acelaş rol, pe care-l aă în matematică axio-. 
mele 55). 

Din nenorocire Locke şi-a adus la îndeplinire un ast-fel da 
sistem ştiinţific de morală. Deci nu putem eslrage concluzii prac- 
lice mal determinate pentru pedagogia lui cu privire la chestiunea 
de faţă. Și a utiliza aici rezultatele la cari au ajuns Paley şi Aus- 
tin, care a adoptat și desvoltat concepția morală a lui Locke, 
ne-ar departa de obiectul propriii al acestei scrieri. 

Teologia asemenea este, după Locke, o 'ştiință raţională. E- 
xistența lui D-zeă se poate dovedi ca o teoremă matematică, și 
siguranța acestei cunoștințe este tot aşa de puternică ca și cea ma- 

56. Conduct of und. S$ 6,7. ' 
57. Zssay UI, 28, $ 16; ÎI, 11, $$ 17, 17; IV, 12, $s. 58. Ibid., 11, 28, $ 4—15, Cf. 1V,3$1 
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emalică 5),. Ce poate răminea adevarat din aceasta, a arătat deja. 
Kant şi Hume, Din punct de vedere pedagogic am vorbit despre 
această chestie mal sus... " : 

Ocuparea cu aceste trei ştiinți raționale cultivă însă numai a- cel fel de rațiune, pe care o numim rațiune în sensul restrâns al cu- 
vintului, și care se manitestă în demonstraţia cea mai strictă. Aici 
e destul un singur şir de gindiri, care leagă într'o formă coneluzivă ideile depărtate ce sînt de pus în relație unele cu altele, Spiritul trebuie însă să se exercite și în demonstraţii de prob ibilitate în care“ - nu e suficient un ast-fel da şir de judecăţi, spre a determina con- cluzia, ci trebuie mal multe şiruri să fie oare-cum cumpănite unele - 
cu altele ca să poată mintea să se indrepteze cu credința după re- 
zultatul total, „Acesta este un fel de a judeca cu care mintea tre-* 
buie să se .depriadă, şi se găseșle ocazia spre a pune în lucru un: 
ast-lel de mod de gindire, fie faţă de lucrurile însăşi, fie față de 
gindirile altora exprimate în propoziţii (judecată și asentiment), Ca- 
zul din urmă se întimplă cînd cetim, Locke insistă asupra reco- mandării de a întări. pe tinerii începători cu o „cheie sigură“ faţă 

„cu cărţile. „Cred, zice el, că pot spune cu siguranță, că în nici-o chestie nu are inteligenţa nevoie de o câlăuzira mal îngrijită şi mai 
temeinică, decit în uzul cărţilor" 60), A înțelege un autor,- a vedea 
adevărul saa probabilitatea unei scrieri nu însemnează numai a: 
înțelege şi a pricepe ce se afirmă sai se neagă în fit-care :propo- 
ziţie deosebită, ci a întrevedea şi urmări întregul mers al deduc- | țiunilor, a observa tăria și claritatea legăturii dintre ele, şi a cer. 
ceta mereii temeiul pe care ele se sprijică. „Spiritul va trebui să 
[ie pironit prin reguli severe de această operaţie care la început 
nu este de fel ușoară ; uzul şi exercițiul. o va face - lesnicioasăti. 
Tinerii cetitori vor trebui să fie luminaţi ssupra folosului acestel 
facultăţi. Căci în loată. conducerea inteligenții nu-1 nimic mar im= 
portant decit să se ştie cînd şi unde şi întru-cit trebuie să dăm 
aprobarea noastră, și poate nică nu este ceva mai greii -decit a- 
ccasta, zice Locke. „Ce va trehui dar să facă în acest caz un n0- 
vice şi strict cercetător? Răspund, să facă uz de ochit lui“ 61), a- 

59. Lssay, IV, 10, $1. 
60. Conduct of Und. $ 24 cf, $ 20, . 
61. 1did., Ş 33. 
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decă să aplice regulele cunoscute după car se hotărăsc diferitele 
grade de' probabilitate. e 

Temeiurile probnbilităţir însă, sînt de două feluri: „întăi, 
conformitatea unui lucru cu propria noastră cunoştinţă, observare 
şi experiență“, A/ doilea, mărturisirea altora, conform observăril 
şi experienţii lor. In marturia altora! e de considerat: 1) numărul 
mărturiilor, 2) integritatea, 3) inteligența, 4) scopul autorului, cînd 
este o mărturie scoasă din o carte, 5) consistenţa părţilor şi cir- 
cumstanțelor mărturiei, 6) mărturiile contrare“ 62), a 

Dela logică nu aşteaptă Locke mar mult folos pentru dezvo!-: 
tarea cugetărif decit aşteaptă dela retorică pentru formarea unul 
bun orator; și el supune silogistica uner critice aprofundate, în 
care se încearcă a dovedi, că silogismul, 1) nu e. de loc în stare 
să ne dea cel mal mic ajutor, în operaţia cea mai importântă a 
raţiunii, adecă îri căutarea și descoperirea de noţiuni intermediare, 
şi 2) că chiar în alte operaţii inteleciuale în care constă gloria lur- 
anume într-o astfel de aranjare a noțiunilor, încit raportul dintre 
ele să se poată vedea mal lămurit şi concluzia să se poată trage 
mai just şi mal repede, valoarea lut este foarte îndoioasă, ba chiar 

-- Negativă, de oare-ee silogismul nu aşază ideile - într-o ordine mai. 
simplă şi naturală, ci din contra “într-o ordine mat complicată şi 
nenaturală 62). 

Aceasta este însă o cercetare care aparţine mat mult -logicey. 
In ce priveşte importanța și folosul acestei ştiinți pentru învăţă- 
mint, cred că nu s-ar putea împăca anevoe cele două partide —. 
partida exerciţiului şi aceia a regulej — dacă s-ar recunoaște că 
fie-care din ele coprinde o parte din adevăr şi că amindouă unite 
— regula și exerciţiul, exerciţiul şi regula — ar produre în această 
privinţă reznltatul cel mai bun pentru formarea spiritului. 

IV, 

Oamenii nu găsese adevărul însă'și cad în grezală nu numai 
din lipsă: de ider, saă din cauza întunecimit saă nedeterminării lor, 
sait din lipsa de exercițiă și de gindire justă, „Ci fiind-că nu se ser- 
vese de dinsa'“ 5), fie din negliganță şi indiferență, care oprese de 

  

62. Essay IV, 15 £ 4, cf. ibid. 16. 
03. Iiid., IV, 17, $$ 4,5,6,7. 
64, Fssay c. IV, 20, $ 6. 

ar 
ti



a — 58 — 

a trage concluzii din date. insuficiente 45). In „amindouă cazurile 
greşala stă, drept vorbind, în voinţă, care nici nu mișcă intelectul 
la lucru, nici nu-l ţine asupra lui îndestul 65). - 

- Locke indicînd iast-fel' cauzele acestei greşeli, înlesneşte şi 
mijlocul de a-i găsi. chipul de combatere. Cea mai mare parte 
din cauze se poate înlătura printr-o tratare timpurie şi corespunză- 
toare atit a voinței cit şi a intelectului, printr-o educaţie morală | 
mal îngrijită și printr-o instrucţiune multilaterală care trece peste 
marginele înguste.ale cercului profesional, şi care se predă nu după 
metoda teroristică, ci după metoda blindă și rațională. “Despre a- 
ceasta am vorbit deja desvoltat: mai sus. Acestea se referă. ca mij- 
loe de'combatere, la unele din cauzele mal principale care se opune 
cugetării, precum : pasiunile, cantonarea într-o preocupare specială 
repulsiunea pentru cărți, studiii, reflexiune. 

Mai rămîne să se spună ceva şi asupra combaterii, lenet sa 
negligenții de gindire, pentru 'ca să trecem apoi la combaterea pre- 
judiţiilor, prin deprinderea înteligenţii cu adevăratul criterii al a- 
devărului. N 

"Se găsește, observă Locke, la/ copil cite odată o indiferenţă 
remarcabilă, o neatenţie şi o lipsă. de înclinare pentru orl-ce su- 
biect de studii, și un fel de trîndăvie la lucru. Aceasta ar fi după 
dinsul una dintre cele mai răle calităţi și dintre cele mat grei de 
tratat cînd este naturală, fiind:că implică o nepăsare fâță. cu vii- 
torul, și lipsa acelor două mari impulsiuni cătră acţiune : 'prevede- 
rea și dorința (7). Intrebarea este, prin urmare, dacă n-am putea 
cumia să redeșteptăm aceste două mobiluri. Va trebui deci să cer- 
cetăm dacă nu se găsește ceva, pentru care copilul se interesează, 
Dacă descoperim vre-o pornire oare-care în sufletul lui trebue s-o 
cultivăm şi s-o dezvoltăm, ca ast-fel, cu ajutorul ej, să-l însufleţim, 
să-l punem în mişcare, să-l îmboldim la lucru, 

” V, e 

“Falşele criterii ale adevărului, cari duc pe oameni foarte des 
in n greșală și care, prin urmare, trebuiesc înlăturate de timpuriii 

65. Codnet af Und, Ş 13 - 
66. Zssay IV, 13, ŞI, 
67. On edue, SS 138.196,



prin educaţie, sint după Locke, următoarele : 1) propoziţir nesigure 
luale ca principit 5%). Acestea sunt de ordinar. propoziţir, pe 'cari 
din copilărie le-am întrodus „oare-cum 'odată cu laptele în ființa 
noastră, care prin urmare sînt considerate ca ceva sfint, nediscu- 
tabil, principii ale adevărului. Sintem în stare să respingem chiar 
mărturia simțurilor, cînd ele ne arată ceva contrar unor astfel - 
de regule primite. De aceia trebuie mal întăiii să fim foarte prevă- 
zători în alegerea principiilor de primit sai comunicat ; şi apoi . 
trebuie să insistăm mereă asupra necesităţii de a proba şi cercetă . 
temeinicia principiilor 5). Aceiaşi prevedere şi faţă de ipoteze. Nică 
o ipoteză anume, alt-fel intelectul se fasonează ca într-un calăpod 
după ideile ipotezei primite, și nu mai are privirea liberă pentru 
adevărata natură şi mersul obiectiv al lucrurilor, 

2) Pasiuni şi înclinații dominante 7%), care se nasc din iubirea 
prea mare de rio! înşine, dintr-un egoism neraţional. 

Ast-fel respingem toate probabilitățile care se opun poftelor 
şi pasiunilor noastre, şi quod zolumus, facile credimus, Sunt tot= 
deauna, observă Locke, două drumuri deschise spre a ocoli şi cele 
mai evidente probabilităţi: a) se zice că, de oare-ce argumentele 
sint îmbrăcate în cuvinte, s-ar putea să se ascundă în ele: vr-o a- . 
măgire, deci: non persuadebis, etiamsi persuaseris ; sau b) se o- 
biectează că nu se ştie încă toate cite s-ar putea spune în contra 7), 

Autoritatea în stirşit este un alt izvor de „falșă: măsurare 
a adevărului, care ține mai mulți oameni în neștiință și eroare 
decit toate cele de mal sus împreună'i. Aci se hotărăşte despre a- 
devârul unei propoziţii, după cum vine dela o persoană anumită, 
de o vristă saii de o profesie anumită, aparţinind unei ţări sati u- 
nui chip anumit, avînd cutari calități intelectuale sai morale, stind 
taţă cu noi în cutare raport şi legătură sai fiind sprijinită în .pă- . 
rerea ei de un număr oare-care de oameni, rare sati mic î2), 

'Toate aceste criterii falșe ale adevărului duc la prejudiţit 
sub stăpinirea cărora omul judecă și decide, fără a mai cerceta. şi 
fără a mai asculta părerilo altora. 

68. Lssay, IV, 20, s 8, 
69. Ibid,, |, 3 IS 27 cf. Conduct Ş 12, 
70, Essay IV, 20 $ 12 cf. Conduet, $ 15. 
71. Lid., $$ 13, 144. 
72. Conduct $$ 24 6, cf, Fssay IV, 20 Ş 1,
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"Locke priveşte aceasta, ca orl-ce alt-fel de sclăvie a înteli- 
genţii, de altminteri, aproape ca o boală mintală, căci şi nebunia 
se reduce după dinsul, la persistența ' pasionată şi încăpăţinată în 
premise cu totul falșe 73). | 

Trebuie, prin urmare, să se înfiltre în sufletul copiilor dela 
început, iubirea de aderăr, de exactă descriere a raporturilor obiec- 
tive dintre lucruri ; trebuie să li se spună şi să-i facem a simți 
„Că este o datorie. . a avea spiritul tot-deauna dispus să primească 
adevărul orl-unde l-ar găsi, şi sub orl-ce aparenţă feumoasă saiă 
ordinară, ciudată, nouă, sau 'poate chiar neplăcută, ne-ar veni ina- 
inte“ 74), | . 

Trebuie să li se spună şi să-i facem a simţi că „este amăgire, 
închipuire, estravaganţă, orl-ce altceva decit inteligenţă, dacă tre- 
buie să se primească şi să se menţie niște păreri pe baza uner alte 
autorităţi. decit pe aceia a evidenţii lor proprii, nu închipuite, ci 
perce&pute''.75), 

„ Educaţie în familie sai educaţie în şcoală ? Ne mal rămîne 
de cercetat încă o chestiune care va fi cea din urmă: unde tre- 

„bue şă se facă educaţia ? Unde şi de către cine trebuie să se rea- 
Jizeze. condiţiile arătate pănă aici, pentru atingerea scopului edu- 
caţiei ? E | | | N ! 

„Locke este un partizan declarat al educației în familie Şi res- 
pinge educaţia publică din, şcoală, pe cuvinte carl nu se potrivesc 
numai, pentru, cazul particular al educaţiei unui om nobil sai de 
rang, ci pe argumente, mai generale,. deduse. din chiar scopul edu- 
caţiei. | MI | 

„ Yom, culege dar avantajele şi dezavantajele ambelor sisteme 
„de, educaţie, așa cum. le găsim în Locke, le vom cîntări, apol. vom 
cerceța. concluzia lul. Ne | 

1. Ca foloase el găseşte 7); 
a) şcoala dă cunoașterea oamenilor, îndrăzneală, încrederea 

în. sine, puterea de a sta pe propriile noastre picioare, siguranța şi 

  

19. Essay II, $ 13, cf. Conduct, $$ 38, 45. , 14. Rssay IV, 19 $1. — cf. Lord King. The Life of Locke pag. 99—100 sai Foz Bourne op. cit, pg. 362—363, 
75. Comluct $ 12, 
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tăria ; dă știința, și are în mina ei, spre a imbărbăta la lucru şi a 
întreţine progresul, marele instrument; emulaţia. - 

b) familia, casa dă virtutea, nevinotăția şi modestia, 
2. Ca neajunsuri el găseşte ; | a 
a) şcoala aduce cu sine viţii, sălbătăcie, obrăznicie, rea-creş- 

tere, înşelătorie, violență, poftă de ceartă, minciună, 
b) familia învaţă orgoliul, dă neștiința și slingăcia în raport 

cu lumea. In ce priveşte valoarea toloaselor trebuie să spunem că 
virtutea, pe care o produce familia, e ma! greii de dobindit decit cu- 
noștința lumei și ştiinţa în genere, şi că în ganere bunele calități, 
pe care le mijloceşte şcoala, ai valoare numar ca mijloace în ser- 
viciul virtuţii. | | 

Pe de altă parte, dacă comparăm neajunsurile, găsim că stin- 
găcia și ne-cunoaşterca de lume, greşeli impulate educație! private 
nu Sint consecințe!e necesare ale creşterii acasă ; şi chiar dacă ar 
fi, nu sînt rele incurabile ; pe cînd viţiul este cel mai periculos răi 
din toate, | 

"Dacă aceste două premice sînt stabilite, anume că: 1) ceia “ce 
„dă şcoala are o valoare condiţionată şi ne-insemnată, pe cînd relele 

pe cari le dă, ai o greutate excepţional de mare; şi 2) că, din 
contra, relele pe cari le dă familia sint mici şi trecătoare, pe cînd 
binele ce-l aduce are o valoare absolută. — atunci de sigur e justă 
concluzia : cît se poate mai multă educaţie în familie (chiar toată), 
cît se poate mal puţină (Chiar de loc) în şcoală, 

Dar pe cind aprecierea rezultatelor educaţiei din Şcoală — 
care totuși trece cu vederea cîte-va părţi luminoase — se bazează 
ori şi cum pe o stare de fapt a acestei instituţii, descrierea re- 
zultatelor educaţiei din familie, presupune din contra O -slare îi- 
deală, Să ne aducem aminte de o inărturisir3 propria. a !ur Locke, 
„mărturisesc, zice el, că de aici ar urma ca înprejurul copiilor să' 
nu. fie decît oameni dcstoinici, Dacă în lume se întîmplă alt-fel 
mam ce faceti 17), o a 

De sigur! Dar tocmai! în realitate se întimplă alt-fel, şi tre- 
buie sai să comparăm cazuri ideale şi "deoparte şi de alta — care: 
desigur vor părea deopotrivă de frumoase și perfecte — saă tre. buie să avem în vedere și deoparte şi de alla stări reale, spre a le. 
  

71. Ibid., $ 39.
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judeca şi aprecia. Şi în ce privește meritul de fapt şi real :al fa- 
miliilor relativ la educaţie, s-ascultăm tot pe Locke însu-şi vorbind 
despre aceasta, 

„Dacă ne uităm, zice el în mod introductiv, la felul obişnuit 
- de educaţie a copiilor, am avea dreptate să ne mirăm... că mai 
rămîn cîte-va urme de virtute“, 

Copilul trebuie să fie învăţat să lovească, trebuie să aibă toate 
lucrurile pe care le 'cere plingind şi care-i plac. Astfel părinţii 
făcîndu-i de mici capriţioși şi năzuroși, conrug principiile naturei 
în copii, şi apoi se miră că, mai tirziu gustă amărăciune în apa 
al cărel izvor tot ei l-ai otrăvit 75), 

2). Acoperirea corpurilor noastre, care se face pentru pudoare 
şi pentru apărarea de intemperii, capătă din cauza nebuniey şi vi- 
țiuluă părinţilor, o altă întrebuințare şi se recomandă copiilor pen- 
tru alte scopuri. Devine obiect de vanitate și de emulaţie 19), 

3. Minciuna, şi subterfugiile şi scuzele șirete, care se deosebesc 
foarte puţin de minciună, se pun de părinţi în gura copiilor, şi sînt 
învăţaţi a le debita, «cind aceasta foloseşte părinţilor. 

&. Necumpătare în mîncare şi băutură li se dă copiilor ca 
învăţătură pe toate căile de către părinți. „A mînca şi a bea se 
consideră așa de. mult ca, cea mai însemnată afacere și ca fericirea 
vieţii, încit se crede că se oprese copiil, cind nu iati şi dinşii parte 
la aceasta“. Şi chiar cînd copiii ai fericirea de a fi ţinuţi departe 
de chefurile părinţilor şi îngrijiţi după o dietă simplă și cuviin- 
cioasă, totuși anevoe pot fi scutiţi de contagiunea « care inveninează 
sufletul. 

„mA dori să mi se spună, zice în slicșit Locke, ce viţia nu 
aduc cu dinșii și nu sădese în sufletele copiilor părinţii şi . educa- 
torii, de îndată co copiil devin susceptibili de a primi influința lori“ ? 

Aceasta este priveliștea educaţiei din familie după iusuși 
Locke. Mai adăogăm că părerea, 'că părinții vor ingriji de copiii 
lor mai bine, fiind-că ît iubesc mai mult, nu e împărtăşită de John 
Locke;- „Părinţii, pe care natura i-a înzestrat în mod înțelept cu 
iubirea pentru copii, sînt foarte bine în stare de a-i răsfâța. 

18, Ibid., $ 35. 
79, Did, $ 37
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"Ei îşi iubese copiii, şi aceasta este datoria lor; dar adesea 
iubesc și defectele lor 50), 

ȘI, în sfirşit, chiar dacă părinţii ar fi înţelepţi, tot stă în calea 
educaţiei din familie o mare pedică, pe care Locke nu şiie dacă și 
cum se poate evita: oamenii de servicii, servitorii. Aceştia strică 
tot ce-o mai fi rămas din întimplare nestricat de părinți. Dai e- 
xemple rele, slăbese autoritatea părinţilor, și în genere a educato- 
rului din familie, înfiltră în sutletui copilului tot felul de idei și 
închipuiră despre spirite, strigoi, stafil şi alte lucruri care sperie i- 
maginaţia copilului, . etc, 51). 

De alt-fel Locke nu face din respingerea educaţiei publice o 
dogmă absolută 82), a 

Nu, ci el își păstrează această rezervă față cu dinsa „pînă 
cind se va găsi o școală în care să fie posibil profesorului să ob- 
serve caracterele copiilor și: să arate tot aşa de mari efecte şi 
pentru formarea virtuţilor şi 'ciştigarea unei bune creşteri, “ca și 
pentru instruirea lor în studiul limbilor moartet: 5. 

Și, negreșit, pînă atunci şi critica lui are perfectă dreptate, 
Dar, dacă aceasta nu se poate găsi încă, de sigur cauza este: 
1) prea marea mulțime de școlari “încredințată ” profesorului, şi 2) 
împrejurarea că elevii nu stai numai sub supravegherea și ințlu- 
enţa profesorului, Dar prin aceasta s-a şi indicat, în parte, direcţia 
în care trebue căutată o ameliorare a sistemului de educaţie pu- 

„lie. Şi pentru îndreptăţirea unei ast-fel de reforme nu lipsesc de 
fel argumente în scrierile politice ale lui Locke, 

| Observăm, încheind studiul nostru asupra sistemului de pe- : 
dagogie a lui John Locke, că am lăsat la o parte observaţiile a- 
cestuia privitoare la tratarea şi exerciţiul corpului, de oare-ce ele 
aă de scop mai mult păstrarea sănătăţii 55), pe cind educația cor- 
pului are, negreșit, pe lîngă şi afară de păstrarea sănătății, încă 
ceva may mult și mai particular ca scop. Întărirea, pe care el o 

  

80. Jdid., $ 34, | 
81. 1bid.. $$ 59, 68, 89, 107, 138. 
82, După cum face Rousseau s. e. în mile liv. |. „Lrinstrue- tion publique n'est plus et ne peut plus exister“, „Reste enfin I'6ducation domestique ou cetle de la nature, | 

„83. On educe $ 70 
84. Ibid,, S$ 1—30.
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recomandă “cu atită insistență, s-ar putea, .ce e drept, să. fi: privită 
ca un mijloc spre a dezvolta facultatea de rezistență şi. da abali. - 
nență a' corpului.;Dar 'legătura de idei în' care tratează el:despi 

„acest mijloc, precum. şi. intenţia: exprimată în care-l: propune, dă 
acestuia un loc „ral potrivit în educaţiă morală şi în formarea vo- 
iuți, unde :am şi :voibit! despre aceasta mai desvoltat, . --: gi 

- "Cu privire la chestiunea educaţiei fizice, ar mai merita si; fie 
amintit și” dauțăl, pe care Lock>' îl recomandă ca mijloc spre. a 
da mişcărilor. corpului alegănţă şi. demnitate, ' libertate şi grație 55), 
adecă lo2mal aceia ce, dupi Bacon, alcătuește impreună cu întă- | 

a Ne rirea, coprinsul ațleticiy 55), ; ă 

„Fără îndoială, Locke n-a atins şi-n-a tratat toate: chestiunile 
relalive.la. educație, și nici pe acelea, de cara s-a ocupat, n-a căutat 
să le pună într-o, legătură sistematică. Sistematizarea lor a “fost 
to“mai scopul lucrării de faţă... 

Ar fi însă-o sarcină fâră 'sfirşit, a relova toate chestiile, pe 
c1ri un scriitor nu le a tratat.: Pedagogia ca ştiinţă nu este - opera 
unul singur pedagag, ci a tuturor pedagogilor — „al căror nume se 
chiamă -legiune'* cum zice Kant. 
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